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RÁMCOVÁ ZMLUVA O DIELO ČÍSLO [●] 

uzatvorená v súlade s § 536 a nasl. Obchodného Zákonníka 
 

ZMLUVNÉ STRANY 
 
Objednávateľ:    
Obchodné meno:  SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY PODNIK, štátny podnik  
Sídlo:   Radničné námestie 8, 969 55 Banská Štiavnica  
IČO:   36 022 047  
DIČ:   2020066213 
IČ DPH:   SK2020066213 
Zapísaný:  v Obchodnom registri OS Banská Bystrica, oddiel: Pš, vložka č.: 713/S 
Bankové spojenie: Všeobecná úverová banka, a.s. 
IBAN:    [●] 
oprávnený konať: Ing. Stanislav Gáborík, generálny riaditeľ   
 
(ďalej len „Objednávateľ“) 
 
a 
 
Zhotoviteľ:   
Obchodné meno:  [●] 
Sídlo:   [●] 
IČO:    [●] 
IČ DPH:   [●] 
DIČ:   [●] 
Zapísaný:  v Obchodnom registri [●], oddiel: [●], vložka č.: [●] 
Bankové spojenie: [●] 
IBAN:    [●] 
oprávnený konať: [●] 
 
(ďalej len „Zhotoviteľ“) 
 

I. PREAMBULA 
 
1.1 Táto Zmluva bola medzi Zmluvnými stranami uzatvorená ako výsledok verejného obstarávania 

nadlimitnej zákazky s názvom: „Hodnotenie a manažment povodňových rizík – aktualizácia 2021“, 
vyhlásenej Objednávateľom ako verejným obstarávateľom  

1.1.1 v súlade so Zákonom o verejnom obstarávaní a 
1.1.2 v súlade s oznámením o vyhlásení verejného obstarávania zverejneným v Úradnom vestníku 

Európskej únie č. [●] zo dňa [●] pod ozn. [●]. 
1.2 Dielo bude vykonané v rámci Operačného programu Kvalita životného prostredia. 
1.3 Účelom Zmluvy je zabezpečenie vypracovania aktualizácie máp povodňového ohrozenia, máp 

povodňového rizika a plánov manažmentu povodňového rizika a ich reporting Európskej komisii v súlade 
so Smernicou o hodnotení a manažmente povodňových rizík a Zákonom o ochrane pred povodňami tak, 
aby boli splnené povinnosti Objednávateľa ako správcu vodohospodársky významných vodných tokov 
a Slovenskej republiky vyplývajúce z uvedených právnych predpisov. 

 
II. DEFINÍCIE 

 
2.1 Pre účely Zmluvy budú nižšie uvedené slová a výrazy chápané nasledovne. Uvedený význam platí 

pre jednotné ako aj množné číslo daných výrazov. 
 

„Akceptačný protokol“ znamená protokol o akceptovaní Diela alebo jeho časti vyhotovený 
v súlade s článkami IX až XI Zmluvy 

„Aktivita“ znamená časť zákazky pozostávajúcu z jednotlivých Činností, ktorá je 
charakterizovaná v Opise predmetu zákazky 

„Autorský zákon“ znamená zákon č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon v znení neskorších 
predpisov 
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„Banková záruka“ je definovaná v článku XVIII Zmluvy 
„Celková Cena Diela“ znamená súčet jednotlivých Cien Diela vykonaného na základe 

všetkých Objednávok vystavených na základe tejto Zmluvy 
„Cena Diela“ znamená cenu za vykonanie konkrétneho Diela určenú ako súčet 

súčinov jednotkovej ceny príslušnej mernej jednotky danej činnosti 
podľa Rozpočtu a rozsahu objednanej a skutočne vykonanej činnosti 
podľa jednotlivej Objednávky 

„Činnosť“ znamená časť zákazky v rámci Aktivity, pričom Činnosť je najmenšia 
časť Diela, ktorú možno predložiť na akceptáciu a následnú fakturáciu 
Objednávateľovi v súlade so Zmluvou 

„Deň prijatia Objednávky“ deň určený podľa bodu 5.6 Zmluvy, od ktorého začína plynúť lehota 
na  vykonanie Diela na základe Objednávky 

„Dielo“ znamená hmotne zachytený výsledok činností jednotlivých Aktivít 
projektu uvedených v Opise predmetu zákazky a v Rozpočte, pričom 
Dielom v súlade s konkrétnou vystavenou Objednávkou môže byť: 

- vykonanie a dodanie výsledkov všetkých činností Aktivít 
„Hydrometeorologické údaje“, „Vytvorenie a spracovanie 
podkladových údajov“, „Mapy povodňového ohrozenia“, 
„Mapy povodňového rizika“ pre konkrétnu geografickú 
oblasť v zmysle jednotlivej Objednávky (ďalej aj „Dielo I.“), 

- vykonanie Aktivity „Sprístupnenie máp povodňového 
ohrozenia a máp povodňového rizika Európskej komisii“ 
pre konkrétne geografické oblasti v zmysle jednotlivej 
Objednávky (ďalej aj „Dielo II.“), 

- vykonanie a dodanie výsledkov ktorejkoľvek činnosti 
Aktivity „Plány manažmentu povodňového rizika“ pre 
konkrétne geografické oblasti v rozsahu podľa jednotlivej 
Objednávky (ďalej aj „Dielo III.“), 

„Expert“ znamená odborne spôsobilú osobu Zhotoviteľa, ktorej skúsenosťami 
Zhotoviteľ v Súťaži preukázal splnenie odbornej kvalifikácie 
a skúseností jednotlivých expertov a ktorá je uvedená v Zozname 
Expertov; 

„Kontaktná osoba 
Objednávateľa“ 

znamená povereného zamestnanca Objednávateľa oprávneného 
na zadávanie Objednávok podľa tejto Zmluvy, ktorej meno 
a kontaktné údaje Objednávateľ Zhotoviteľovi oznámi po podpise tejto 
Zmluvy 

„Kontaktná osoba 
Zhotoviteľa“ 

znamená povereného zamestnanca Zhotoviteľa oprávneného 
na komunikáciu vo veciach plnenia podľa tejto Zmluvy, ktorej meno 
a kontaktné údaje Zhotoviteľ Objednávateľovi oznámi po podpise tejto 
Zmluvy 

„Manuál pre informovanie a 
publicitu OPŽP“ 

znamená Manuál pre informovanie a publicitu Operačného programu 
kvalita životného prostredia (ďalej len „OPKŽP“) vrátane jeho príloh 
(Dizajn manuál OPKŽP a Návrhy vzorov vizualizácií tabúľ), ktorý je 
verejne dostupný na webovej adrese  
http://www.op-kzp.sk/informovanost-komunikacia/manual-pre-
informovanie-a-komunikaciu/  

„MF SR“ znamená Ministerstvo financií Slovenskej republiky 
„MŽP SR“ znamená Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky 
„Obchodný zákonník“ znamená zákon číslo 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších právnych predpisov. 
„Objednávka“ znamená písomný záväzný pokyn na vyhotovenie a dodanie Diela 

s určením jeho predmetu a rozsahu vyhotovený v súlade s článkom V. 
Zmluvy 

„Orgán verejnej správy“ znamená akýkoľvek orgán štátnej správy alebo samosprávny orgán 
bez ohľadu na jeho územnú alebo vecnú pôsobnosť a právomoc 

„Poskytovateľ“ Riadiaci orgán pre Operačný program Kvalita životného prostredia. 
Vo fáze implementácie projektov koná v mene a na účet 
poskytovateľa Slovenská agentúra životného prostredia, ktorá je 

http://www.opzp.sk/wp-content/uploads/Pr%C3%ADloha-%C4%8D.-2-N%C3%A1vrhy-vzorov-vizualiz%C3%A1ci%C3%AD-tab%C3%BA%C4%BE.pdf
http://www.op-kzp.sk/informovanost-komunikacia/manual-pre-informovanie-a-komunikaciu/
http://www.op-kzp.sk/informovanost-komunikacia/manual-pre-informovanie-a-komunikaciu/
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sprostredkovateľským orgánom pre Operačný program Kvalita 
životného prostredia  

„Poverený zamestnanec 
Objednávateľa“ 

znamená zamestnanca Objednávateľa uvedeného v Zozname 
poverených zamestnancov Objednávateľa, ktorý je oprávnený 
preberať a akceptovať Dielo alebo jeho časť 

„Protokol o odovzdaní 
a prevzatí Diela“ 

znamená protokol o odovzdaní a prevzatí Diela vyhotovený v súlade 
s článkami IX až XI Zmluvy 

„Smernica o hodnotení 
a manažmente povodňových 
rizík“ 

znamená Smernicu Európskeho parlamentu a Rady 2007/60/ES 
o hodnotení a manažmente povodňových rizík 

„Smernica o vode“ znamená Smernicu 2000/60/ES Európskeho parlamentu a Rady, 
ktorou sa stanovuje rámec pôsobnosti pre opatrenia spoločenstva 
v oblasti vodného hospodárstva 

„Subdodávateľ“ je osoba definovaná § 2 ods. 5) písm. e) Zákona o verejnom 
obstarávaní priamo alebo nepriamo poverená Zhotoviteľom dodaním 
akýchkoľvek vecí potrebných na vykonanie Diela alebo vykonaním 
akejkoľvek časti Diela pre Zhotoviteľa v súvislosti s plnením 
podľa tejto Zmluvy  

„Súťaž“ znamená verejné obstarávanie nadlimitnej zákazky postupom verejnej 
súťaže, výsledkom ktorého je uzatvorenie tejto Zmluvy  

„Súťažné podklady“ znamená všetky podklady, doklady a dokumentáciu definovanú v § 42 
Zákona o verejnom obstarávaní, predloženú Objednávateľom 
v procese verejného obstarávania zákazky, výsledkom ktorého je 
uzatvorenie tejto Zmluvy vrátane poskytnutých vysvetlení k týmto 
podkladom, dokladom a dokumentácii, údajov uvedených vo výzve 
na predkladanie ponúk a prijatej ponuky Zhotoviteľa  

„Vady diela“ znamenajú nedostatky, prípadne akékoľvek odchýlky realizovaného 
Diela a ostatného plnenia podľa Zmluvy ako aj nedokončenú prácu 
Zhotoviteľa (nedorobky) vrátane právnych vád v porovnaní 
s podkladmi predloženými Objednávateľom pre vykonanie Diela 
a v porovnaní s touto Zmluvou  

„Vstupné údaje“ znamená údaje poskytnuté Zhotoviteľovi Objednávateľom, 
špecifikované v Opise predmetu zákazky (časť 10) 

„Vyhláška o vyhotovovaní 
MPO a MPR“ 

znamená vyhlášku Ministerstva pôdohospodárstva, životného 
prostredia a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky č. 419/2010 Z. 
z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o vyhotovovaní máp 
povodňového ohrozenia a máp povodňového rizika, o uhrádzaní 
výdavkov na ich vypracovanie, prehodnocovanie a aktualizáciu 
a o navrhovaní a zobrazovaní rozsahu inundačného územia na mapách 

„Vyššia moc“ znamená udalosť špecifikovanú v článku XXII tejto Zmluvy  
„Webová aplikácia“ znamená aplikáciu definovanú v bode 7.4 Zmluvy 
„Zábezpeka“ je definovaná v článku XVIII Zmluvy 
„Zádržné“ je zadržaná časť z Ceny Diela podľa článku XVII Zmluvy 
„Zákon o ochrane pred 
povodňami“ 

znamená zákon číslo 7/2010 Z. z. o ochrane pred povodňami v znení 
neskorších právnych predpisov 

„Zákon o vodách“ znamená zákon číslo 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona 
Slovenskej národnej rady číslo 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení 
neskorších predpisov (vodný zákon) v znení neskorších právnych 
predpisov 

„Zákon o verejnom 
obstarávaní“ 

znamená zákon číslo 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších právnych 
predpisov. 

„Záverečný akceptačný 
protokol“ 

je akceptačný protokol vypracovaný v súlade s článkom XII Zmluvy 

„Zmluva“ je táto Rámcová zmluva o Dielo 
„Zmluva o NFP“ je Zmluva o poskytnutí nenávratného finančného príspevku 

na realizáciu Diela uzatvorená medzi Objednávateľom a 
Poskytovateľom 
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„Zmluvná strana“ znamená podľa kontextu Objednávateľa alebo Zhotoviteľa alebo obe 

Zmluvné strany súčasne 
„Zoznam Expertov“ znamená zoznam Expertov Zhotoviteľa predložený pri podpise 

Zmluvy, pričom pri každom Expertovi je uvedené za aký typ Diela 
zodpovedá 

„Zoznam poverených 
zamestnancov 
Objednávateľa“ 

znamená zoznam zamestnancov podľa bodu 7.8 Zmluvy, príslušných 
na preberanie a akceptáciu jednotlivých Diel 

„Zverejnenie Zmluvy“ znamená zverejnenie Zmluvy v zmysle príslušných ustanovení zákona 
číslo 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení 
neskorších právnych predpisov 

 
III. VÝCHODISKOVÉ PODKLADY PRE VYKONANIE DIELA 

 
3.1 Podkladom pre vykonanie Diela a ostatného plnenia podľa tejto Zmluvy je najmä: 

3.1.1 táto Zmluva, 
3.1.2 platné právne predpisy, najmä Zákon o ochrane pred povodňami, Vyhláška o vyhotovovaní 

MPO a MPR, Smernica o hodnotení a manažmente povodňových rizík, Smernica o vode, 
slovenské technické normy vrátane doporučených ustanovení,  

3.1.3 Súťažné podklady, 
3.1.4 požiadavky a pokyny Objednávateľa predložené Zhotoviteľovi počas plnenia predmetu tejto 

Zmluvy písomne pred zahájením konkrétnej činnosti, ktoré ale musia byť v súlade s touto 
Zmluvou a Súťažnými podkladmi, 

3.1.5 Vstupné údaje a zmluvy uzatvorené medzi Objednávateľom a tretími osobami, na základe 
ktorých Objednávateľ získal Vstupné údaje, ktoré v súlade s touto Zmluvou poskytuje 
Zhotoviteľovi za účelom vykonania Diela.  

3.2 V prípade rozporov v dokumentoch a plnení Zmluvy majú prioritu doklady v nasledovnom poradí: 
3.2.1 Zmluva, 
3.2.2 Súťažné podklady, 
3.2.3 zmluvy uzatvorené medzi Objednávateľom a tretími osobami, na základe ktorých Objednávateľ 

získal Vstupné údaje, ktoré v súlade s touto Zmluvou poskytuje Zhotoviteľovi za účelom 
vykonania Diela, 

3.2.4 platné právne predpisy, najmä Zákon o ochrane pred povodňami, Vyhláška o vyhotovovaní 
MPO a MPR, Smernica o hodnotení a manažmente povodňových rizík, Smernica o vode, 
slovenské technické normy vrátane doporučených ustanovení, 

3.2.5 požiadavky a pokyny Objednávateľa v súlade s bodom 3.1.4 predložené Zhotoviteľovi počas 
plnenia predmetu tejto Zmluvy písomne pred zahájením konkrétnej činnosti. 
 

IV. PREDMET ZMLUVY 
 
4.1 Predmetom tejto Zmluvy je stanovenie základných práv a povinností Zmluvných strán pri zadávaní a plnení 

Objednávok súvisiacich s vykonaním Diela alebo jeho časti počas jej trvania. 
4.2 Zhotoviteľ je povinný v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy a za podmienok v nej stanovených vykonať 

Dielo v rozsahu určenom Objednávateľom v jednotlivých čiastkových Objednávkach a Objednávateľ je 
povinný riadne a včas vykonané Dielo prevziať a zaplatiť za neho dohodnutú Cenu Diela. 

 
V. PODMIENKY ZADÁVANIA ZÁKAZIEK 

 
5.1. Zadávanie zákaziek na základe a počas doby trvania tejto Zmluvy sa bude realizovať formou Objednávok 

vystavených Objednávateľom podľa svojich aktuálnych potrieb.  
5.2. Objednávky je oprávnený vyhotovovať výlučne Objednávateľ, pričom Zhotoviteľ si nemôže nárokovať, 

aby počas trvania tejto Zmluvy Objednávateľ zadal Objednávku na akékoľvek Dielo. Objednávateľ je 
oprávnený zadať Objednávku na ktorúkoľvek Činnosť ktorejkoľvek Aktivity v rozsahu podľa svojich 
aktuálnych potrieb, bez ohľadu na predpokladaný rozsah danej Činnosti resp. danej Aktivity v čase 
uzatvorenia Zmluvy. 

5.3. Predmetom Objednávky môže byť akékoľvek Dielo, tak ako je definované v článku II Zmluvy.  
5.4. Objednávka musí obsahovať: 

5.4.1. odvolanie sa na túto Zmluvu 



príloha číslo 2 súťažných podkladov 
Návrh zmluvy 

 
5.4.2. označenie objedávaného Diela (uvedením Aktivity, prípadne požadovaných Činností uvedenej 

Aktivity pokiaľ táto nemá byť vykonaná kompletne) 
5.4.3. označenie rozsahu Diela (určením geografickej oblasti, čiastkového povodia, vodného toku 

a príslušného staničenia alebo inak vzhľadom na charakter Diela) 
5.4.4. určenie Povereného zamestnanca/zamestnancov Objednávateľa oprávnených na prevzatie 

a akceptovanie Diela alebo jeho časti, pokiaľ ním má byť iná osoba ako osoba určená v Zozname 
poverených zamestnancov Objednávateľa a určenie ostatných zamestnancov Objednávateľa, 
ktorým majú byť zasielané oznámenia o sprístupňovaní/odovzdávaní/ akceptovaní Diela  

5.4.5. Cenu objednávaného Diela v zmysle Rozpočtu 
5.4.6. dátum, odtlačok pečiatky a podpis Kontaktnej osoby Objednávateľa. 

5.5. Písomne vyhotovené Objednávky zašle Objednávateľ doporučene na adresu Zhotoviteľa uvedenú v tejto 
Zmluve, prípadne na inú adresu, ktorú Zhotoviteľ Objednávateľovi na tento účel písomne oznámi. 

5.6. Objednávka sa považuje za záväznú momentom jej odoslania Zhotoviteľovi a za prijatú dňom jej prevzatia 
Zhotoviteľom alebo dňom odopretia jej prevzatia Zhotoviteľom. V prípade jej vrátenia Objednávateľovi sa 
považuje za prevzatú Zhotoviteľom nasledujúci pracovný deň po jej odovzdaní na poštovú prepravu podľa 
bodu 5.5 Zmluvy zo strany Objednávateľa. 

5.7. Objednávateľ je oprávnený vystaviť a odoslať Objednávku, ktorej predmetom bude: 
5.7.1. Dielo I. pre jednotlivé geografické oblasti počas prvých troch mesiacov od nadobudnutia 

účinnosti Zmluvy, 
5.7.2. Dielo II. kedykoľvek, najneskôr do 30 kalendárnych dní odo dňa akceptácie Diela I. podľa bodu 

9.2 resp. 9.4 alebo dňa určeného podľa bodu 9.5 resp. 9.6 Zmluvy posledného Diela I. (okrem 
analógových máp povodňového ohrozenia a analógových máp povodňového rizika), 

5.7.3. Dielo III. kedykoľvek, najneskôr do 30 kalendárnych dní odo dňa akceptácie Diela I. podľa bodu 
9.2 resp. 9.4 alebo dňa určeného podľa bodu 9.5 resp. 9.6 Zmluvy posledného Diela I. (okrem 
analógových máp povodňového ohrozenia a analógových máp povodňového rizika). 

5.8. Objednávateľ je oprávnený vo vzťahu k Dielam I. a III. vystaviť Objednávku na jeden typ Diela aj 
pre viaceré geografické oblasti / čiastkové povodia / činnosti súčasne. 

5.9. V prípade, ak Objednávateľ vystaví Objednávku na ktorýkoľvek typ Diela neskôr ako je uvedené v bode 
5.7 Zmluvy, predlžuje sa lehota na plnenie primerane o počet dní, o ktorý bola Objednávka prijatá neskôr.  
 

VI. ČAS VYKONANIA DIELA A POSKYTNUTIA PLNENIA ZHOTOVITEĽA 
 
6.1 Zhotoviteľ je povinný na základe Objednávky vystavenej v súlade s touto Zmluvou v závislosti od typu 

Diela: 
6.1.1 vykonať Dielo I. okrem analógových máp tak, aby mohlo byť akceptované spôsobom podľa 

bodov 9.1 až 9.6 Zmluvy v lehote 12 mesiacov odo Dňa prijatia príslušnej Objednávky, 
6.1.2 odovzdať Dielo I. okrem analógových máp Objednávateľovi prostredníctvom pamäťového 

média spôsobom podľa bodu 9.7 Zmluvy najneskôr v lehote 2 týždňov odo dňa ukončenia 
akceptačného konania k digitálnym mapám podľa bodu 9.2 resp. 9.4 alebo dňa určeného podľa 
bodu 9.5 resp. 9.6 Zmluvy 

6.1.3 vykonať Dielo I. v časti tlačených analógových máp a odovzdať ho Objednávateľovi 
po ukončení akceptačného konania k Dielu I. vzťahujúcemu sa k týmto analógovým mapám 
v lehote 9 mesiacov odo dňa akceptácie príslušného Diela I. podľa bodu 9.2 resp. 9.4 alebo dňa 
určeného podľa bodu 9.5 resp. 9.6 Zmluvy 

6.1.4 vykonať a odovzdať Dielo II. podľa bodu 10.1 Zmluvy najneskôr do 2 mesiacov odo akceptácie 
Diela I. podľa bodu 9.2 resp. 9.4 alebo dňa určeného podľa bodu 9.5 resp. 9.6 Zmluvy 
posledného Diela I. (okrem analógových máp povodňového ohrozenia a analógových máp 
povodňového rizika), 

6.1.5 vykonať Dielo III. a odovzdať ho Objednávateľovi elektronicky spôsobom podľa bodov 11.1 až 
11.7 Zmluvy najneskôr do 18 mesiacov odo dňa prijatia Objednávky; v prípade ak z dôvodov na 
strane Objednávateľa podľa bodu 7.7 prvá veta pre danú geografickú oblasť nie je vykonané 
Dielo I. najmenej 6 mesiacov pred uplynutím lehoty na vykonanie Diela III. podľa tohto bodu 
Zmluvy, predlžuje sa lehota na vykonanie Diela III. pre príslušnú geografickú oblasť primerane 
o počet dní, o ktoré bolo Dielo I. pre danú geografickú oblasť vykonané po uplynutí lehoty 12 
mesiacov od zadania Objednávky, 

6.1.6 vykonať Dielo III. po zapracovaní pripomienok podľa bodu 11.9 Zmluvy a odovzdať ho 
Objednávateľovi elektronicky spôsobom podľa bodu 11.10 Zmluvy najneskôr do 2 mesiacov 
odo dňa doručenia pripomienok v zmysle bodu 11.9 Zmluvy, 
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6.1.7 vykonať Dielo III. v časti analógových máp plánov manažmentu povodňového rizika a odovzdať 

ho Objednávateľovi v tlačenej forme najneskôr do 1 mesiaca po ukončení akceptačného konania 
podľa bodu 11.10 Zmluvy.  

6.2 Zhotoviteľ je povinný vykonávať Dielo na základe prijatej Objednávky a v súlade s touto Zmluvou a 
odovzdať ho (resp. jeho jednotlivé časti) spôsobom v súlade s článkami IX až XI Zmluvy po jeho (ich) 
riadnom dokončení v termínoch podľa bodu 6.1 Zmluvy. 

6.3 Zmluvné strany vyhlasujú, že Zhotoviteľ je oprávnený odovzdať Dielo resp. jeho jednotlivé časti aj 
pred termínmi uvedenými v bode 6.1 Zmluvy okrem odovzdania Diela I. podľa bodu 6.1.3 a Diela III. 
podľa bodu 6.1.7 Zmluvy, ktoré je Zhotoviteľ oprávnený vykonať vždy až po ukončení akceptačného 
konania vzťahujúceho sa k príslušným digitálnym mapám v súlade s článkami IX a XI Zmluvy. 
 

VII. SPÔSOB A PODMIENKY VYKONÁVANIA DIELA 
 
7.1 Zhotoviteľ je povinný vykonať Dielo, resp. príslušné práce smerujúce k vykonaniu Diela a ostatné zmluvné 

plnenie na základe Objednávky vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť. V prípade, že niektoré časti 
plnenia bude vykonávať Subdodávateľ alebo akákoľvek iná osoba, zodpovedá za jej práce Zhotoviteľ tak, 
ako by ich vykonával sám. 

7.2 V prípade, že Zhotoviteľom je skupina dodávateľov, všetci dodávatelia zodpovedajú za plnenie záväzkov 
vyplývajúcich z tejto Zmluvy spoločne a nerozdielne. V prípade vystúpenia jedného z dodávateľov 
z právneho vzťahu uzatvoreného medzi nimi sa tento nezbavuje zodpovednosti za plnenie tejto Zmluvy 
voči Objednávateľovi a to až do dňa uplynutia záručných dôb podľa tejto Zmluvy na posledné vykonané 
Dielo. V prípade vystúpenia jedného z dodávateľov, ktorého kapacitami boli preukázané niektoré 
z podmienok účasti ekonomického postavenia a technickej alebo odbornej spôsobilosti uvedené 
v Súťažných podkladoch, z právneho vzťahu uzatvoreného medzi nimi, sú zostávajúci dodávatelia povinní 
zabezpečiť a Objednávateľovi preukázať (doručiť doklady), akým spôsobom naďalej spĺňajú podmienky 
účasti ekonomického postavenia a technickej odbornej spôsobilosti uvedené v Súťažných podkladoch. 

7.3 Zhotoviteľ je povinný:  
7.3.1 vždy dbať na jemu známe záujmy Objednávateľa a vykonať Dielo na základe Objednávky 

s odbornou starostlivosťou, 
7.3.2 vykonať Dielo a ostatné plnenie podľa tejto Zmluvy podľa jednotlivej Objednávky v príslušnej 

kvalite, zodpovedajúcej dokumentom podľa bodu 3.1 Zmluvy a v súlade s Účelom Zmluvy, 
7.3.3 vykonať Dielo a ostatné plnenie podľa tejto Zmluvy podľa jednotlivej Objednávky za aktívnej 

spoluúčasti a v gescii Expertov. V prípade nevyhnutnej zmeny v osobe Experta, ktorý nie je 
Subdodávateľom je Zhotoviteľ povinný postupovať primerane podľa pravidiel pre zmenu 
Subdodávateľov, podľa článku XIX. Zmluvy, 

7.3.4 na svoje náklady a na svoje riziko zaobstarať všetky osoby a veci hmotnej i nehmotnej 
povahy potrebné k riadnemu splneniu záväzku Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy, s výnimkou 
Vstupných údajov odovzdaných Objednávateľom,  

7.3.5 dodržiavať počas vykonávania Diela a ostatného plnenia podľa Zmluvy právne a technické 
predpisy a vyhlášky platné v SR, najmä zákon o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci, zákon 
o životnom prostredí, zákon o odpadoch a o nakladaní s odpadmi, zákon o vodách, zákon 
o ochrane pred povodňami, hygienické predpisy, prevádzkový poriadok slovenské technické 
normy, všeobecne platné predpisy v SR, 

7.3.6 písomne oznámiť Objednávateľovi všetky zmeny a skutočnosti, ktoré majú vplyv alebo súvisia 
s plnením tejto Zmluvy alebo akýmkoľvek spôsobom s touto Zmluvou súvisia alebo môžu 
súvisieť, a to bez zbytočného odkladu avšak najneskôr do 10 kalendárnych dní odo dňa ich 
vzniku. Zmluvné strany následne bez zbytočného odkladu prerokujú ďalšie možnosti a spôsoby 
plnenia tejto Zmluvy; povinnosť uvedená v tomto bode sa vzťahuje rovnako aj na Objednávateľa 
voči Zhotoviteľovi. 

7.4 Zhotoviteľ je povinný najneskôr v pri prvom odovzdávaní Diela zabezpečiť Objednávateľovi resp. 
Povereným zamestnancom Objednávateľa prístup do virtuálneho prostredia Zhotoviteľa prostredníctvom 
vhodnej Webovej aplikácie. Webová aplikácia musí umožňovať kontrolu kvalitatívnych i kvantitatívnych 
vlastností odovzdávaného Diela alebo jeho časti Objednávateľom bez nutnosti prenosu Diela alebo jeho 
časti na dátové úložisko Objednávateľa a použitia softvérových prostriedkov Objednávateľa s výnimkou 
Zhotoviteľom určeného internetového klienta. Údaje reprezentujúce grafické znázornenie objektu, alebo 
javu (GIS dáta a grafické dáta), ktoré sú súčasťou odovzdávaného Diela budú v rámci akceptačného konania 
vizualizované za pomoci Webovej aplikácie na vhodnom podklade, umožňujúcom Poverenému 
zamestnancovi Objednávateľa, ktorý bude vykonávať kontrolu, či už kvantitatívnu alebo náhodnú 
kvalitatívnu, orientovať sa v priestore, ako aj vyhodnotiť možné náhodné vady Diela. Dokumentácia (údaje 
textového charakteru) bude v rámci akceptačného konania vizualizovaná za pomoci Webovej aplikácie na 
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správu dokumentov s možnosťou pripomienkovacieho konania k častiam a prvkom Diela s priradením 
definovaného prístupu vymedzeným používateľom. 

7.5 Zhotoviteľ sa zaväzuje strpieť výkon kontroly (auditu) oprávnenými osobami, spočívajúcej v overovaní 
priebehu vykonávania Diela a súvisiaceho plnenia na základe jednotlivých Objednávok v súvislosti 
s podmienkami Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku uzatvorenej medzi 
Poskytovateľom nenávratného finančného príspevku a Objednávateľom a poskytnúť oprávneným osobám 
všetku potrebnú súčinnosť. Zhotoviteľ je povinný túto skutočnosť zahrnúť aj do zmlúv uzatvorených medzi 
ním a Subdodávateľmi v súvislosti s vykonaním Diela a zároveň je povinný zabezpečiť splnenie tejto 
povinnosti zo strany všetkých subdodávateľov Subdodávateľa.  

7.6 Pre účely bodu 7.5 Zmluvy sú oprávnenými osobami v rámci Operačného programu Kvalita životného 
prostredia: 
7.6.1 Poskytovateľ nenávratného finančného príspevku a ním poverené osoby 
7.6.2 Útvar vnútorného auditu Riadiaceho orgánu alebo Sprostredkovateľského orgánu a nimi 

poverené osoby, 
7.6.3 Najvyšší kontrolný úrad SR, Úrad vládneho auditu, Certifikačný orgán a nimi poverené osoby,  
7.6.4 Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a osoby poverené na výkon kontroly/auditu, 
7.6.5 Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov 
7.6.6 Orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ, 
7.6.7 Objednávateľ a ostatné Objednávateľom určené osoby a 
7.6.8 Osoby prizvané orgánmi uvedenými v bode 7.6.1 až 7.6.6 Zmluvy v súlade s príslušnými 

predpismi SR a právnymi aktami EÚ.  
7.7 Objednávateľ je povinný poskytnúť Zhotoviteľovi Vstupné údaje vo formáte uvedenom v Opise predmetu 

zákazky najneskôr do Dňa prijatia Objednávky Diela I. a to v rozsahu nevyhnutnom na vykonanie 
objednaného Diela I.. Zhotoviteľ je povinný v lehote do 10 pracovných dní písomne potvrdiť 
Objednávateľovi úplnosť a vhodnosť poskytnutých Vstupných údajov; v prípade pokiaľ má Zhotoviteľ 
výhrady voči rozsahu alebo komplexnosti poskytnutých Vstupných údajov požiada Objednávateľa 
písomne o doplnenie Vstupných údajov, pričom takýto postup možno uplatniť opakovane. Pokiaľ 
Objednávateľ neposkytne Vstupné údaje podľa prvej vety tohto bodu Zmluvy, alebo poskytnuté Vstupné 
údaje nebudú postačujúce pre riadne vykonania Diela I., o čom informuje Zhotoviteľ Objednávateľa podľa 
druhej vety tohto bodu Zmluvy, lehota na vykonanie Diela I. podľa bodu 6.1.1 Zmluvy nezačne plynúť 
Dňom doručenia objednávky ale až dňom odovzdania Vstupných údajov v rozsahu nevyhnutnom na 
vykonanie objednaného Diela I.; o tejto skutočnosti bude uzatvorený písomný dodatok v zmysle bodu 27.7 
Zmluvy. V prípade, ak Objednávateľ nadobudol Vstupné údaje alebo ich časť na základe zmlúv s tretími 
osobami, Objednávateľ spolu so Vstupnými údajmi odovzdá Zhotoviteľovi aj kópie týchto zmlúv za 
účelom zabezpečenia dodržania spôsobu nakladania so Vstupnými údajmi v súlade s týmito zmluvami. 
Zhotoviteľ je povinný nakladať s dodanými Vstupnými údajmi výlučne v súlade s týmito zmluvami 
a výlučne na Účel uvedený v tejto Zmluve, pričom Objednávateľ v plnom rozsahu znáša zodpovednosť za 
nemožnosť vykonania objednaného Diela alebo jeho časti z dôvodu obmedzení vyplývajúcich z týchto 
zmlúv. Zhotoviteľ v plnom rozsahu zodpovedá za škodu spôsobenú Objednávateľovi porušením tejto 
povinnosti v celom rozsahu. Objednávateľ je povinný zabezpečiť, aby všetky poskytnuté Vstupné údaje 
mohli byť použité spôsobom, ktorý je nevyhnutný na vykonanie Diela alebo jeho časti tak, aby ich použitie 
Zhotoviteľom neznamenalo predĺženie doby vykonávania Diela alebo jeho časti. Pre vylúčenie 
pochybností platí, že Zhotoviteľ nie je viazaný obsahom zmlúv uzatvorených medzi Objednávateľom a 
tretími osobami s výnimkou určenia spôsobu nakladania so Vstupnými údajmi uvedeným v tomto bode 
Zmluvy. 

7.8 Objednávateľ je v lehote 10 pracovných dní od nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy povinný predložiť 
Zhotoviteľovi Zoznam poverených zamestnancov Objednávateľa, v ktorom budú uvedení zamestnanci 
Objednávateľa príslušní na preberanie a akceptáciu jednotlivých Diel a ich častí v závislosti od typu Diela, 
geografickej oblasti/čiastkového povodia. V Zozname poverených zamestnancov Objednávateľa budú 
súčasne uvedení ostatní zamestnanci Objednávateľa určení na komunikáciu a spoluprácu so Zhotoviteľom 
pri vykonávaní jednotlivých Diel a ich častí. 

7.9 Objednávateľ sa zaväzuje poskytovať Zhotoviteľovi na jeho žiadosť nevyhnutnú súčinnosť, ktorú môže 
v primeranej lehote s prihliadnutím na povahu súčinnosti objektívne poskytnúť.  
 

VIII. MIESTO VYKONÁVANIA A ODOVZDANIA DIELA 
 
8.1 Zhotoviteľ je povinný vykonať Dielo vo vlastných priestoroch alebo iných vhodných priestoroch.  
8.2 Zhotoviteľ je povinný odovzdať Dielo I., Dielo II. a Dielo III v digitálnej forme na pamäťovom médiu 

dostatočnej kapacity v sídle Objednávateľa uvedenom v záhlaví Zmluvy, pokiaľ sa Zmluvné strany 
nedohodnú inak.  



príloha číslo 2 súťažných podkladov 
Návrh zmluvy 

 
8.3 Zhotoviteľ je povinný odovzdať Dielo I. a Dielo III. v analógovej forme v miestach písomne určených 

Objednávateľom na území SR v jednotlivých Objednávkach, inak v sídle Objednávateľa uvedenom 
v záhlaví Zmluvy, pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodnú inak.  

8.4 V prípade potreby konzultácie s Objednávateľom budú tieto konzultácie poskytnuté v sídle Objednávateľa, 
pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodnú inak 
 

IX. ODOVZDANIE A PREVZATIE DIELA I. (HYDROMETEOROLOGICKÉ ÚDAJE, VYTVORENIE 
A SPRACOVANIE PODKLADOVÝCH ÚDAJOV, MAPY POVODŇOVÉHO OHROZENIA, MAPY 

POVODŇOVÉHO RIZIKA) 
 

9.1 Zhotoviteľ je povinný pred fyzickým odovzdaním Diela I. podľa jednotlivej Objednávky v zmysle bodu 
9.7 Zmluvy sprístupniť odovzdávané Dielo I. okrem analógových máp alebo jeho časť na akceptáciu 
Objednávateľovi vo formátoch uvedených v Opise predmetu zákazky prostredníctvom Webovej aplikácie 
za účelom jeho akceptácie zo strany Objednávateľa a to tak, aby sprístupnené Dielo I. okrem analógových 
máp alebo jeho časť mohlo byť akceptované v súlade s ustanoveniami tohto článku Zmluvy najneskôr 
v lehote určenej podľa bodu 6.1.1 Zmluvy. Zhotoviteľ je oprávnený sprístupniť a Objednávateľ je povinný 
prevziať na akceptáciu Dielo I. aj po častiach, pričom za samostatnú časť spôsobilú sprístupnenia sa 
považujú výsledky ucelenej Činnosti v rámci ktorejkoľvek z Aktivít Hydrometeorologické údaje, 
Vytvorenie a spracovanie podkladových údajov, Mapy povodňového ohrozenia a Mapy povodňového 
rizika pre jednu geografickú oblasť s výnimkou prislúchajúcich analógových máp. Zhotoviteľ je povinný 
oznámiť Objednávateľovi písomne - e-mailom pripravenosť Diela I. okrem analógových máp alebo jeho 
časti na sprístupnenie spôsobom podľa prvej vety tohto bodu Zmluvy najmenej 2 pracovné dni vopred 
zaslaním e-mailu príslušnému Poverenému zamestnancovi Objednávateľa a ostatným určeným 
zamestnancom Objednávateľa. Súčasťou oznámenia bude sken písomného vyhlásenia Experta Zhotoviteľa 
zodpovedného za vykonanie odovzdávaného Diela I. alebo jeho časti, že sprístupňované a odovzdávané 
Dielo I. okrem analógových máp alebo jeho časť je v súlade s príslušnou Objednávkou alebo jej časťou a 
s touto Zmluvou. Dielo I. okrem analógových máp alebo jeho časť sa považuje za sprístupnené na 
akceptáciu dňom potvrdenia sprístupnenia príslušným Povereným zamestnancom Objednávateľa vo 
Webovej aplikácii alebo uplynutím 3 kalendárnych dní odo dňa sprístupnenia Diela I. okrem analógových 
máp alebo jeho časti podľa tohto bodu Zmluvy, podľa toho čo nastane skôr.  

9.2 Príslušný Poverený zamestnanec Objednávateľa v termíne do 10 pracovných dní odo dňa sprístupnenia 
Diela I. okrem analógových máp alebo jeho časti na akceptáciu podľa bodu 9.1 Zmluvy v prípade, že 
nebudú zistené žiadne zjavné Vady Diela, potvrdí akceptáciu Diela I. okrem analógových máp alebo jeho 
časti formou potvrdenia akceptácie vo Webovej aplikácii. 

9.3 V prípade, ak v lehote podľa bodu 9.2 Zmluvy príslušný Poverený zamestnanec Objednávateľa zistí, že 
sprístupnené Dielo I. okrem analógových máp alebo jeho časť vykazuje zjavné Vady Diela, uvedie tieto 
skutočnosti vo Webovej aplikácii, pričom v takomto oznámení budú popísané zjavné vady alebo nedorobky 
a spôsob, akým sa prejavujú. Zhotoviteľ je povinný odstrániť vytknuté Vady Diela v lehote do 10 
pracovných dní od ich oznámenia Povereným zamestnancom Objednávateľa. V prípade Vád Diela, ktoré 
si vyžadujú dlhšiu lehotu na ich odstránenie bude táto lehota určená dohodou Zmluvných strán. Za zjavnú 
Vadu Diela sa v tomto prípade považuje iba kvantitatívny nesúlad dodaného Diela I. alebo jeho časti voči 
predmetu plnenia podľa Opisu predmetu zákazky, ktoré môže Poverený zamestnanec Objednávateľa v čase 
akceptácie objektívne zistiť. Poverený zamestnanec Objednávateľa je oprávnený nie však povinný vyznačiť 
aj inú ako zjavnú Vadu Diela alebo jeho časti.  

9.4 Zhotoviteľ oznámi pripravenosť opravenej verzie Diela I. okrem analógových máp alebo jeho časti 
na sprístupnenie najmenej 1 pracovný deň vopred e-mailom Poverenému zamestnancovi Objednávateľa 
a ostatným určeným zamestnancom Objednávateľa. Opravená verzia Diela I. okrem analógových máp 
alebo jeho časť sa považuje za sprístupnenú dňom potvrdenia sprístupnenia príslušným Povereným 
zamestnancom Objednávateľa. Pokiaľ Poverený zamestnanec Objednávateľa nepotvrdí sprístupnenie 
opravenej verzie Diela I. okrem analógových máp v zmysle predchádzajúcej vety tohto bodu Zmluvy 
považuje sa za deň sprístupnenia opravenej verzie Diela I. okrem analógových máp alebo jeho časti 
najbližší pracovný deň odo dňa sprístupnenia oznámenia o pripravenosti opravenej verzie Diela I. okrem 
analógových máp alebo jeho časti podľa prvej vety tohto bodu Zmluvy. Poverený zamestnanec 
Objednávateľa potvrdí dostatočnosť odstránenia zjavných Vád Diela do 5 pracovných dní od sprístupnenia 
opravenej verzie Diela alebo jeho časti potvrdením akceptácie opravenej verzie Diela I. vo Webovej 
aplikácii. V prípade neodstránenia Vád Diela budú Zmluvné strany postupovať primerane podľa bodu 9.3 
Zmluvy. 

9.5 V prípade, že v lehote do 15 pracovných dní odo dňa sprístupnenia Diela I. okrem analógových máp alebo 
jeho časti podľa bodu 9.1 Poverený zamestnanec Objednávateľa nepotvrdí akceptáciu Diela I. okrem 
analógových máp alebo jeho časti prostredníctvom Webovej aplikácie a zároveň v tejto lehote neoznámi v 
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zmysle bodu 9.3 Zmluvy Zhotoviteľovi, že Dielo I. okrem analógových máp alebo jeho časť vykazuje 
zjavné Vady Diela, bude sa dané Dielo I. okrem analógových máp alebo jeho časť považovať 
za akceptované aj bez potvrdenia akceptácie zo strany Povereného zamestnanca Objednávateľa. Za deň 
akceptácie Diela I. okrem analógových máp alebo jeho časti sa považuje nasledujúci deň po márnom 
uplynutí tejto lehoty. 

9.6 V prípade, že v lehote do 10 pracovných dní odo dňa sprístupnenia opravenej verzie Diela I. okrem 
analógových máp alebo jeho časti Poverený zamestnanec Objednávateľa nepotvrdí dostatočnosť 
odstránenia zjavnej Vady Diela alebo jeho časti prostredníctvom Webovej aplikácie a zároveň neoznámi v 
zmysle bodu 9.3 Zmluvy Zhotoviteľovi, že opravená verzia Diela alebo jeho časť vykazuje zjavné Vady, 
bude sa dané Dielo I. okrem analógových máp alebo jeho časť považovať za akceptované aj bez potvrdenia 
akceptácie Povereným zamestnancom Objednávateľa prostredníctvom Webovej aplikácie. Za deň 
akceptácie Diela I. okrem analógových máp alebo jeho časti sa považuje nasledujúci deň po márnom 
uplynutí tejto lehoty. 

9.7 Zhotoviteľ je povinný odovzdať Dielo I. akceptované Objednávateľom podľa bodu 9.2 alebo bodu 9.4 resp. 
podľa bodu 9.5 alebo 9.6 Zmluvy elektronicky prostredníctvom dátového média vhodnej veľkosti pre 
konkrétnu geografickú oblasť v súlade s Objednávkou a touto Zmluvou po akceptácii Diela I. pre danú 
geografickú oblasť alebo po dni, kedy nastali účinky akceptácie podľa bodu 9.5 resp. 9.6 Zmluvy, tak aby 
toto mohlo byť akceptované v súlade s ustanoveniami tohto článku Zmluvy najneskôr do termínu podľa 
bodu 6.1.2  Zmluvy, pričom odovzdávané Dielo I. v elektronickej verzii na dátovom médiu musí byť 
totožné s Dielom I. akceptovaným príslušným Povereným zamestnancom Objednávateľa v zmysle bodov 
9.1. až 9.6 Zmluvy. Zhotoviteľ je povinný odovzdať Dielo I. vo forme analógových máp pre konkrétnu 
geografickú oblasť v súlade s Objednávkou a touto Zmluvou po akceptácii Diela I. pre danú geografickú 
oblasť alebo po dni, kedy nastali účinky akceptácie podľa bodu 9.5 resp. 9.6 Zmluvy, tak aby toto mohlo 
byť akceptované v súlade s ustanoveniami tohto článku Zmluvy najneskôr do termínu podľa bodu 6.1.3 
Zmluvy, pričom odovzdávané Dielo I. v analógovej verzii musí byť totožné s Dielom I. akceptovaným 
príslušným Povereným zamestnancom Objednávateľa v zmysle bodov 9.1. až 9.6 Zmluvy v digitálnej 
verzii. Zhotoviteľ je povinný oznámiť Objednávateľovi písomne - e-mailom pripravenosť Diela I. podľa 
tohto bodu Zmluvy na odovzdanie uvedeným spôsobom najmenej 2 pracovné dni vopred zaslaním 
oznámenia príslušnému Poverenému zamestnancovi Objednávateľa a ostatným určeným zamestnancom 
Objednávateľa. O odovzdaní a prevzatí Diela I. podľa tohto bodu Zmluvy bude vyhotovený písomný 
Protokol o odovzdaní a prevzatí Diela I., ktorý podpíšu obe Zmluvné strany. Súčasťou Protokolu 
o odovzdaní a prevzatí Diela I. bude písomné vyhlásenie Experta Zhotoviteľa zodpovedného za vykonanie 
odovzdávaného Diela, že odovzdávané Dielo I. podľa tohto bodu Zmluvy je v súlade s príslušnou 
Objednávkou alebo jej časťou a s touto Zmluvou, písomný report z procesu sprístupnenia a akceptácie 
uvedeného Diela I. podľa tohto bodu Zmluvy, resp. jeho jednotlivých častí vo Webovej aplikácii, 
dokumentujúci celý proces sprístupňovania, preberania, odstraňovania Vád Diela a akceptácie s uvedením 
termínov jednotlivých krokov a zodpovedných osôb v členení podľa geografických oblastí a písomne 
vyhotovené potvrdenie hydrometeorologických údajov odovzdávaných v rámci Diela I. oprávnenou 
osobou v zmysle zákona č. 201/2009 Z. z. o štátnej hydrologickej službe a štátnej meteorologickej službe 
v znení neskorších predpisov. Prílohou Protokolu o odovzdaní a prevzatí Diela I. bude návrh Akceptačného 
protokolu odovzdávaného Diela. 

9.8 Objednávateľ v termíne do 5 pracovných dní od podpisu Protokolu o odovzdaní a prevzatí Diela I. podľa 
bodu 9.7 Zmluvy v prípade, že nebudú zistené žiadne zjavné Vady Diela, potvrdí akceptáciu Diela I. podľa 
bodu 9.7 Zmluvy formou podpisu Akceptačného protokolu.  

9.9 V prípade, ak v lehote podľa bodu 9.8 Zmluvy Objednávateľ zistí, že Dielo I. podľa bodu 9.7 Zmluvy 
vykazuje zjavné Vady Diela, Poverený zamestnanec Objednávateľa tieto skutočnosti oznámi e-mailom 
Zhotoviteľovi, pričom v takomto oznámení budú popísané zjavné vady alebo nedorobky a spôsob, akým sa 
prejavujú. Zhotoviteľ je povinný odstrániť vytknuté Vady Diela I. podľa bodu 9.7 Zmluvy v lehote 5 
pracovných dní od ich oznámenia Poverených zamestnancom Objednávateľa. Za zjavnú Vadu Diela sa 
v tomto prípade považuje iba kvantitatívny nesúlad dodaného Diela I. alebo jeho časti voči predmetu 
plnenia podľa Opisu predmetu zákazky, ktoré môže Poverený zamestnanec Objednávateľa v čase 
akceptácie objektívne zistiť. Poverený zamestnanec Objednávateľa je oprávnený nie však povinný vyznačiť 
aj inú ako zjavnú Vadu Diela alebo jeho časti.  

9.10 Poverený zamestnanec Objednávateľa potvrdí prevzatie opravenej verzie Diela I. podľa bodu 9.7 Zmluvy 
podpisom Protokolu o odovzdaní a prevzatí opravenej verzie Diela I. Poverený zamestnanec Objednávateľa 
potvrdí dostatočnosť odstránenia zjavných Vád Diela do 3 pracovných dní od doručenia opravenej verzie 
Diela I. podľa bodu 9.7 Zmluvy písomnou formou podpisom Akceptačného protokolu. V prípade 
neodstránenia Vád Diela alebo zistenia nových Vád Diela budú Zmluvné strany postupovať primerane 
podľa bodu 9.9 a 9.10 Zmluvy. 

9.11 V prípade, že v lehote do 8 pracovných dní od termínu podpisu Protokolu o odovzdaní a prevzatí Diela I. 
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podľa bodu 9.7 Zmluvy Poverený zamestnanec Objednávateľa nepotvrdí akceptáciu Diela I. podľa bodu 
9.7 Zmluvy alebo jeho časti podpisom Akceptačného protokolu a zároveň v tejto lehote neoznámi v zmysle 
bodu 9.9 Zmluvy Zhotoviteľovi, že Dielo I. podľa bodu 9.7 Zmluvy alebo jeho časť vykazuje zjavné Vady 
Diela, bude sa dané Dielo I. podľa bodu 9.7 Zmluvy považovať za akceptované aj bez podpisu 
Akceptačného protokolu Povereným zamestnancom Objednávateľa. Za deň akceptácie Diela I. podľa bodu 
9.7 Zmluvy sa považuje nasledujúci deň po márnom uplynutí tejto lehoty. 

9.12 V prípade, že v lehote do 5 pracovných dní od termínu podpisu Protokolu o odovzdaní a prevzatí opravenej 
verzie Diela I. podľa bodu 9.7 Zmluvy alebo jeho časti Poverený zamestnanec Objednávateľa nepotvrdí 
dostatočnosť odstránenia zjavnej Vady Diela I. podľa bodu 9.7 Zmluvy a zároveň neoznámi v zmysle bodu 
9.9 Zmluvy Zhotoviteľovi, že opravená verzia Diela I. podľa bodu 9.7 Zmluvy alebo jeho časť vykazuje 
zjavné Vady, bude sa dané Dielo I. podľa bodu 9.7 Zmluvy považovať za akceptované aj bez podpisu 
Akceptačného protokolu Povereným zamestnancom Objednávateľa. Za deň akceptácie Diela I. podľa bodu 
9.7 Zmluvy v celom rozsahu v zmysle príslušnej Objednávky sa považuje nasledujúci deň po márnom 
uplynutí tejto lehoty. 

9.13 Záväzok Zhotoviteľa vykonať Dielo I. pre danú geografickú oblasť na základe Objednávky sa považuje za 
splnený dňom podpísania Akceptačného protokolu oboma Zmluvnými stranami, resp. dňom určeným 
podľa bodu 9.11 resp. 9.12 Zmluvy (dňom, kedy nastali účinky akceptácie Diela I.) vo vzťahu k celému 
rozsahu Diela I. v zmysle príslušnej Objednávky (t. j. po akceptácii Diela I. vrátane digitálnych máp 
a po akceptácii elektronickej verzie Diela I. na dátovom médiu a po akceptácii analógových máp). 
V prípade, že deň podpisu posledného Akceptačného protokolu Diela I. podľa bodu 9.8 resp. účinky 
akceptácie podľa bodov 9.11 alebo 9.12 nastane neskôr ako termín vykonania Diela I. podľa bodu 6.1.3 
Zmluvy, Zhotoviteľ je v omeškaní s vykonaním Diela I.. 

9.14 Protokoly o odovzdaní a prevzatí a Akceptačné protokoly podpisujú Poverení zamestnanci Objednávateľa 
a splnomocnení zástupcovia Zhotoviteľa. 

 
X. ODOVZDANIE A PREVZATIE DIELA II. (SPRÍSTUPNENIE MÁP POVODŇOVÉHO 

OHROZENIA A MÁP POVODŇOVÉHO RIZIKA EURÓPSKEJ KOMISII) 
 
10.1 Zhotoviteľ je povinný odovzdať Dielo II. v rozsahu podľa Objednávky a v súlade s touto Zmluvou v celku 

jeho odovzdaním Objednávateľovi vo formátoch uvedených v Opise predmetu zákazky prostredníctvom 
pamäťového média dostatočnej kapacity. Zhotoviteľ je povinný oznámiť Objednávateľovi písomne (e-
mailom) pripravenosť Diela II. na odovzdanie uvedeným spôsobom najmenej 2 pracovné dni vopred 
zaslaním e-mailu príslušnému Poverenému zamestnancovi Objednávateľa. O odovzdaní Diela II. podľa 
tohto bodu Zmluvy bude vyhotovený písomný Protokol o odovzdaní a prevzatí Diela II., ktorý podpíšu obe 
Zmluvné strany; pokiaľ Protokol o odovzdaní a prevzatí Diela II. Objednávateľ nepodpíše do piatich 
pracovných dní od odoslania oznámenia o pripravenosti Diela II., považuje sa Protokol o odovzdaní a 
prevzatí Diela II. za podpísaný Objednávateľom piatym pracovným dňom odo dňa odoslania oznámenia o 
pripravenosti Diela II. Súčasťou Protokolu o odovzdaní a prevzatí Diela II. bude písomné vyhlásenie 
Experta Zhotoviteľa zodpovedného za vykonanie odovzdávaného Diela II., že odovzdávané Dielo II. je 
v súlade s príslušnou Objednávkou a s touto Zmluvou a potvrdenie validácie reportingu Európskou 
komisiou. Prílohou Protokolu o odovzdaní a prevzatí Diela II. bude návrh Akceptačného protokolu 
odovzdávaného Diela II. 

10.2 Poverený zamestnanec Objednávateľa v termíne do 10 pracovných dní od podpisu Protokolu o odovzdaní 
a prevzatí Diela II., resp. dňa, od ktorého sa Protokol o odovzdaní a prevzatí Diela II. považuje za podpísaný 
Objednávateľom podľa bodu 10.1 Zmluvy, vykoná sprístupnenie Diela II. jeho vystavením Európskej 
Komisii v určenom prostredí a v prípade, že toto sprístupnenie bude úspešné a nebudú zistené žiadne zjavné 
Vady Diela II., Poverený zamestnanec Objednávateľa v tejto lehote potvrdí akceptáciu Diela II. formou 
podpisu Akceptačného protokolu.  

10.3 V prípade, ak v lehote podľa bodu 10.2 Zmluvy Objednávateľ v rámci vykonania sprístupnenia Diela II. 
zistí, že Dielo II. alebo jeho časť vykazuje zjavné Vady Diela, uvedie Poverený zamestnanec Objednávateľa 
tieto skutočnosti e-mailom Zhotoviteľovi, pričom v takomto oznámení budú popísané zjavné vady alebo 
nedorobky a spôsob, akým sa prejavujú. Zhotoviteľ je povinný odstrániť vytknuté Vady Diela v lehote 5 
pracovných dní od ich riadneho oznámenia Objednávateľom. Za zjavnú Vadu Diela sa v tomto prípade 
považujú chybové hlásenia zistené v rámci sprístupnenia Diela II. Európskej Komisii. 

10.4 Zhotoviteľ písomne - e-mailom oznámi pripravenosť opravenej verzie Diela II. najmenej 1 pracovný deň 
vopred Poverenému zamestnancovi Objednávateľa. Poverený zamestnanec Objednávateľa potvrdí 
prevzatie opravenej verzie Diela II. podpisom Protokolu o odovzdaní a prevzatí opravenej verzie Diela II.; 
pokiaľ Protokol o odovzdaní a prevzatí opravenej verzie Diela II. Objednávateľ nepodpíše do piatich 
pracovných dní od odoslania oznámenia o pripravenosti opravenej verzie Diela II., považuje sa Protokol 
o odovzdaní a prevzatí opravenej verzie Diela II. za podpísaný Objednávateľom piatym pracovným dňom 
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odo dňa odoslania oznámenia o pripravenosti opravenej verzie Diela II. Poverený zamestnanec 
Objednávateľa v prípade úspešnosti sprístupnenia Diela II. jeho vystavením Európskej Komisii v určenom 
prostredí potvrdí dostatočnosť odstránenia vytknutých Vád Diela do 5 pracovných dní odo dňa podpisu 
Protokolu o odovzdaní a prevzatí opravenej verzie Diela II., resp. dňa, od ktorého sa Protokol o odovzdaní 
a prevzatí opravenej verzie Diela II. považuje za podpísaný Objednávateľom písomnou formou podpisom 
Akceptačného protokolu.  

10.5 V prípade, že v lehote do 15 pracovných dní odo dňa podpisu Protokolu o odovzdaní a prevzatí Diela II. 
alebo odo dňa, kedy sa Protokol o odovzdaní a prevzatí Diela II. považuje za podpísaný podľa bodu 10.1 
Zmluvy, Poverený zamestnanec Objednávateľa nepotvrdí akceptáciu Diela II. podpisom Akceptačného 
protokolu a zároveň v tejto lehote neoznámi v zmysle bodu 10.3 Zmluvy Zhotoviteľovi, že Dielo II. alebo 
jeho časť vykazuje zjavné Vady Diela, bude sa dané Dielo II. považovať za akceptované aj bez podpisu 
Akceptačného protokolu Objednávateľom. Za deň akceptácie Diela II. sa považuje nasledujúci deň 
po márnom uplynutí tejto lehoty. 

10.6 V prípade, že v lehote do 10 pracovných dní odo dňa podpisu Protokolu o odovzdaní a prevzatí opravenej 
verzie Diela II. alebo odo dňa, kedy sa Protokol o odovzdaní a prevzatí opravenej verzie Diela II. považuje 
za podpísaný podľa bodu 10.4 Zmluvy, Poverený zamestnanec Objednávateľa nepotvrdí dostatočnosť 
odstránenia zjavnej Vady Diela podpisom Akceptačného protokolu a zároveň v tejto lehote neoznámi v 
zmysle bodu 10.3 Zmluvy Zhotoviteľovi, že opravená verzia Diela II. alebo jeho časť vykazuje zjavné 
Vady, bude sa dané Dielo II. považovať za akceptované aj bez podpisu Akceptačného protokolu 
Objednávateľom. Za deň akceptácie opravenej verzie Diela II. sa považuje nasledujúci deň po márnom 
uplynutí tejto lehoty. 

10.7 V prípade, ak deň podpisu Akceptačného protokolu resp. deň, v ktorom nastali účinky akceptácie Diela II. 
nastane neskôr ako termín vykonania Diela II. podľa bodu 6.1.4 Zmluvy, Zhotoviteľ je v omeškaní 
s vykonaním Diela II.. 

10.8 Protokoly o odovzdaní a prevzatí a Akceptačné protokoly podpisujú Poverení zamestnanci Objednávateľa 
a splnomocnení zástupcovia Zhotoviteľa. 

 
XI. ODOVZDANIE A PREVZATIE DIELA III. (PLÁNY MANAŽMENTU POVODŇOVÉHO RIZIKA) 
 
11.1 Zhotoviteľ je povinný pred odovzdaním Diela III. alebo jeho časti podľa jednotlivej Objednávky sprístupniť 

odovzdávané Dielo III. alebo jeho časť vo formátoch uvedených v Opise predmetu zákazky 
prostredníctvom Webovej aplikácie za účelom jeho akceptácie zo strany Objednávateľa. Zhotoviteľ je 
povinný oznámiť Objednávateľovi písomne – e-mailom  pripravenosť Diela III. alebo jeho časti 
na sprístupnenie uvedeným spôsobom najmenej 2 pracovné dni vopred zaslaním e-mailu príslušnému 
Poverenému zamestnancovi Objednávateľa a ostatným určeným zamestnancom Objednávateľa. Súčasťou 
oznámenia bude sken písomného vyhlásenie Experta Zhotoviteľa zodpovedného za vykonanie 
odovzdávaného Diela III. alebo jeho časti, že odovzdávané Dielo III. alebo jeho časť je v súlade 
s príslušnou Objednávkou alebo jej časťou a s touto Zmluvou. Dielo III alebo jeho časť v súlade 
s príslušnou Objednávkou sa považuje za sprístupnené na akceptáciu dňom potvrdenia sprístupnenia 
príslušným Povereným zamestnancom Objednávateľa vo Webovej aplikácii alebo uplynutím 3 
kalendárnych dní odo dňa sprístupnenia Diela III. alebo jeho časti podľa tohto bodu Zmluvy, podľa toho 
čo nastane skôr. 

11.2 Príslušný Poverený zamestnanec Objednávateľa v termíne do 10 pracovných dní odo dňa sprístupnenia 
Diela III. alebo jeho časti na akceptáciu podľa bodu 11.1 Zmluvy v prípade, že nebudú zistené žiadne zjavné 
Vady Diela, potvrdí akceptáciu Diela III. alebo jeho časti formou potvrdenia akceptácie vo Webovej 
aplikácii.  

11.3 V prípade, ak v lehote podľa bodu 11.2 Zmluvy príslušný Poverený zamestnanec Objednávateľa zistí, že 
sprístupnené Dielo III. alebo jeho časť vykazuje zjavné Vady Diela, uvedie tieto skutočnosti vo Webovej 
aplikácii, pričom v takomto oznámení budú popísané zjavné vady alebo nedorobky a spôsob, akým sa 
prejavujú. Zhotoviteľ je povinný odstrániť vytknuté Vady Diela v lehote 10 pracovných dní od ich 
oznámenia Povereným zamestnancom Objednávateľa. V prípade Vád Diela, ktoré si vyžadujú dlhšiu lehotu 
na ich odstránenie bude táto lehota určená dohodou Zmluvných strán. Za zjavnú Vadu Diela sa v tomto 
prípade považuje iba kvantitatívny nesúlad dodaného Diela III. alebo jeho časti voči predmetu plnenia 
podľa Opisu predmetu zákazky, ktoré môže Poverený zamestnanec Objednávateľa v čase akceptácie 
objektívne zistiť. Poverený zamestnanec Objednávateľa je oprávnený nie však povinný vytknúť aj inú ako 
zjavnú Vadu Diela alebo jeho časti. 

11.4 Zhotoviteľ oznámi pripravenosť opravenej verzie Diela III. najmenej 1 pracovný deň vopred Poverenému 
zamestnancovi Objednávateľa a ostatným určeným zamestnancom Objednávateľa. Opravená verzia 
Diela III. sa považuje za sprístupnenú dňom potvrdenia sprístupnenia príslušným Povereným 
zamestnancom Objednávateľa. Pokiaľ Poverený zamestnanec Objednávateľa nepotvrdí sprístupnenie 
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opravenej verzie Diela III. alebo jeho časti v zmysle predchádzajúcej vety tejto Zmluvy, považuje sa za deň 
sprístupnenia opravenej verzie Diela III. alebo jeho časti najbližší pracovný deň odo dňa sprístupnenia 
opravenej verzie Diela III. alebo jeho časti podľa druhej vety tohto bodu Zmluvy. Poverený zamestnanec 
Objednávateľa potvrdí dostatočnosť odstránenia zjavných Vád Diela do 5 pracovných dní od sprístupnenia 
opravenej verzie Diela III. alebo jeho časti potvrdením akceptácie opravenej verzie Diela vo Webovej 
aplikácii. V prípade neodstránenia Vád Diela III. alebo zistenia nových Vád Diela III. budú Zmluvné strany 
postupovať primerane podľa bodu 11.3 až 11.4 Zmluvy. 

11.5 V prípade, že v lehote do 15 pracovných dní odo dňa sprístupnenia Diela III. alebo jeho časti podľa bodu 
11.1 Zmluvy Poverený zamestnanec Objednávateľa nepotvrdí akceptáciu Diela III. alebo jeho časti 
prostredníctvom Webovej aplikácie a zároveň v tejto lehote neoznámi v zmysle bodu 11.3 Zmluvy 
Zhotoviteľovi, že Dielo III. alebo jeho časť vykazuje zjavné Vady Diela, bude sa dané Dielo III. alebo jeho 
časť považovať za akceptované aj bez potvrdenia akceptácie zo strany Povereného zamestnanca 
Objednávateľa. Za deň akceptácie Diela III. alebo jeho časti sa považuje nasledujúci deň po márnom 
uplynutí tejto lehoty. 

11.6 V prípade, že v lehote do 10 pracovných dní odo dňa sprístupnenia opravenej verzie Diela III. alebo jeho 
časti Poverený zamestnanec Objednávateľa nepotvrdí dostatočnosť odstránenia zjavnej Vady Diela alebo 
jeho časti prostredníctvom Webovej aplikácie a zároveň neoznámi v zmysle bodu 11.3 Zmluvy 
Zhotoviteľovi, že opravená verzia Diela III. alebo jeho časť vykazuje zjavné Vady, bude sa dané Dielo III. 
alebo jeho časť považovať za akceptované aj bez potvrdenia akceptácie Povereným zamestnancom 
Objednávateľa prostredníctvom Webovej aplikácie. Za deň akceptácie Diela III. alebo jeho časti sa 
považuje nasledujúci deň po márnom uplynutí tejto lehoty.  

11.7 V prípade, že deň akceptácie Diela III., resp. deň, odkedy sa Dielo III. považuje za akceptované podľa tohto 
článku Zmluvy nastane neskôr ako termín vykonania Diela III. podľa bodu 6.1.5 Zmluvy, Zhotoviteľ je 
v omeškaní s vykonaním Diela III..  

11.8 Zhotoviteľ je povinný podieľať sa na prerokovávaní Diela III. s verejnosťou v rámci procesu SEA v zmysle 
zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov, v znení neskorších predpisov a byť prítomný na prerokovaní pripomienok týkajúcich sa Diela III, 
a to na základe písomných žiadostí Objednávateľa v lehotách a termínoch tam uvedených; písomné žiadosti 
musia byť zaslané Zhotoviteľovi bezodkladne (t.j. nasledujúci pracovný deň) po tom, ako bude o termíne 
upovedomený Objednávateľ. Zhotoviteľ však nemá povinnosti v zmysle tohto bodu po uplynutí doby 
trvania tejto Zmluvy v zmysle článku XXIV Zmluvy, resp. po ukončení jej účinnosti. Zároveň v prípade 
neukončenia procesu SEA podľa tohto bodu Zmluvy najneskôr 8 týždňov pred uplynutím doby trvania tejto 
Zmluvy v zmysle článku XXIV Zmluvy, nie je Zhotoviteľ povinný dodať Dielo alebo jeho príslušnú časť 
v zmysle bodu 11.9 a nasl. tohto článku Zmluvy, pokiaľ čas medzi ukončením procesu SEA a uplynutím 
doby trvania Zmluvy nebude dostatočný na riadne splnenie záväzku Zhotoviteľa a Zmluvné strany sa 
nedohodnú na predĺžení termínu dodania Diela Objednávateľovi. 

11.9 Po ukončení procesu SEA Objednávateľ doručí Zhotoviteľovi výsledky pripomienkovania Diela III. 
vo forme Rozhodnutia Ministerstva životného prostredia. Zhotoviteľ je povinný zapracovať predložené 
pripomienky do Diela III. najneskôr do 30 kalendárnych dní odo dňa doručenia výsledkov podľa 
predchádzajúcej vety a opätovne sprístupniť takto upravené Dielo III. prostredníctvom Webovej aplikácie. 
Pre účely sprístupnenia, akceptácie, vytknutia vád, opravy vytknutých vád, účinkov akceptácie takto 
doplneného Diela III. alebo účinkov akceptácie opravenej verzie takto doplneného Diela III. sa primerane 
použijú ustanovenia bodov 11.1 až 11.7 tohto článku Zmluvy.  

11.10 Zhotoviteľ je povinný odovzdať Dielo III. akceptované Objednávateľom podľa bodu 11.9 Zmluvy 
elektronicky prostredníctvom dátového média vhodnej veľkosti v súlade s Objednávkou a touto Zmluvou 
po akceptácii Diela III. tak, aby toto mohlo byť akceptované v súlade s ustanoveniami tohto článku Zmluvy 
najneskôr do termínu podľa bodu 6.1.6 Zmluvy, pričom odovzdávané Dielo III. v elektronickej verzii na 
dátovom médiu musí byť totožné s Dielom III. akceptovaným príslušným Povereným zamestnancom 
Objednávateľa v zmysle bodu 11.9 Zmluvy. Zhotoviteľ je povinný odovzdať Dielo III. v tlačenej verzii 
v súlade s Objednávkou a touto Zmluvou po akceptácii Diela III. podľa bodu 11.9 Zmluvy. Pre účely 
sprístupnenia, akceptácie, vytknutia vád, opravy vytknutých vád, účinkov akceptácie Diela III. elektronicky 
prostredníctvom dátového média a v tlačenej verzii alebo účinkov akceptácie opravenej verzie Diela III. 
elektronicky prostredníctvom dátového média a v tlačenej verzii sa primerane použijú ustanovenia bodov 
9.7 až 9.14 tejto Zmluvy. 

 
XII. AKCEPTÁCIA CELKOVÉHO PLNENIA  

 
12.1 Zhotoviteľ je povinný v lehote 21 kalendárnych dní odo dňa podpisu posledného Akceptačného protokolu 

podľa článku XI Zmluvy oboma Zmluvnými stranami resp. odo dňa akceptácie určeného v súlade 
s článkom IX až XI Zmluvy predložiť Objednávateľovi Záverečný akceptačný protokol, ktorý bude 
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sumarizovať všetko plnenie poskytnuté na základe vystavených Objednávok a všetky súvisiace preberacie 
a akceptačné konania vykonané podľa článkov IX až XI Zmluvy. 

12.2 Objednávateľ v lehote 5 pracovných dní odo dňa predloženia Záverečného akceptačného protokolu 
v prípade, ak Záverečný akceptačný protokol korešponduje s dovtedy vyhotovenými Akceptačnými 
protokolmi, potvrdí akceptáciu celkového plnenia poskytnutého Zhotoviteľom na základe Objednávok 
vystavených podľa tejto Zmluvy podpisom Záverečného akceptačného protokolu.  

12.3 V prípade, ak v lehote podľa bodu 12.2 Zmluvy Objednávateľ zistí akékoľvek nedostatky predloženého 
Záverečného akceptačného protokolu vráti tento na prepracovanie Zhotoviteľovi s písomným označením 
zistených nedostatkov. Zhotoviteľ je povinný v lehote 3 pracovných dní preložiť Objednávateľovi opravený 
Záverečný akceptačný protokol. 

12.4 V prípade, ak v lehote 8 pracovných dní odo dňa predloženia Záverečného akceptačného protokolu 
Objednávateľ nepotvrdí akceptáciu celkového plnenia podpisom Záverečného akceptačného protokolu ani 
v tejto lehote písomne neoznámi Zhotoviteľovi nedostatky Záverečného akceptačného protokolu, považuje 
sa celkové plnenie za akceptované aj bez podpisu Záverečného akceptačného protokolu. 
 

XIII. NEBEZPEČENSTVO ŠKODY NA DIELE 
 
13.1 Zmluvné strany sa dohodli, že nebezpečenstvo škody na Diele znáša Zhotoviteľ počas celej doby 

zhotovovania Diela, a to až do okamihu podpisu Akceptačného protokolu alebo do okamihu, kedy nastali 
účinky akceptácie diela v zmysle článkov IX až XI Zmluvy. 
 

XIV. ZODPOVEDNOSŤ ZA ŠKODY, ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY, ZÁRUKA 
 
14.1 Zhotoviteľ zodpovedá v plnom rozsahu za škodu, ktorá vznikla Objednávateľovi v dôsledku alebo 

v súvislosti s plnením podľa tejto Zmluvy, a to najmä nie však výlučne za škodu, ktorá vznikla 
Objednávateľovi v dôsledku toho, že Zhotoviteľ nevykonal Dielo s odbornou starostlivosťou alebo ho 
vykonal v rozpore s touto Zmluvou. Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že celková súhrnná náhrada škody, 
ktorú bude povinný Zhotoviteľ uhradiť za akékoľvek a všetky porušenia Zmluvy, nepresiahne sumu 10% 
z Celkovej Ceny Diela.  

14.2 V súlade s ust. § 379 Obchodného zákonníka Objednávateľ upozorňuje Zhotoviteľa, že za škodu, za ktorú 
zodpovedá Zhotoviteľ v zmysle bodu 14.1 Zmluvy sa považuje aj škoda spočívajúca v sankcii uplatnenej 
voči Objednávateľovi alebo Slovenskej republike orgánmi Európskej únie z dôvodu, že Dielo alebo jeho 
časť nebolo z dôvodov na strane Zhotoviteľa vykonané riadne v zmysle tejto Zmluvy a/alebo včas, ibaže 
by to bolo spôsobené hoci aj sčasti Objednávateľom alebo Slovenskou republikou; za Slovenskú republiku 
sa pre účely tejto zmluvy považuje aj jej ktorýkoľvek orgán alebo inštitúcia. Za škodu, za ktorú zodpovedá 
Zhotoviteľ v zmysle bodu 14.1 Zmluvy sa rozumie aj akákoľvek škoda spočívajúca v nároku právoplatne 
priznanom tretej osobe v akomkoľvek súdnom konaní voči Objednávateľovi v súvislosti s tým, že Dielo 
alebo jeho časť nebolo z dôvodov na strane Zhotoviteľa vykonané riadne a/alebo včas. Sankcie uložené 
podľa tohto bodu Zmluvy nesmú v súhrne presiahnuť sumu určenú v bode 14.1 tejto Zmluvy. 

14.3 Zhotoviteľ je povinný bez zbytočného odkladu nahradiť Objednávateľovi škodu, ktorá mu vznikla, a to 
na vlastné náklady. 

14.4 Zhotoviteľ zodpovedá za to, že Dielo alebo jeho časť má v čase podpisu Akceptačného protokolu alebo 
v čase kedy nastali účinky akceptácie Diela alebo jeho časti v súlade s článkami IX až XI Zmluvy zmluvne 
dohodnuté vlastnosti, že spĺňa požadované technické, ekonomické a kvalitatívne parametre, že zodpovedá 
technickým normám a predpisom Slovenskej republiky a Európskej únie (pokiaľ sú pre Slovenskú 
republiku záväzné), a že nemá Vady Diela, ktoré by rušili alebo znižovali hodnotu alebo schopnosť jeho 
používania k zvyčajným alebo v Zmluve uvedeným účelom, najmä avšak nielen k Účelu podľa bodu 1.3 
Zmluvy.  

14.5 Zmluvné strany sa výslovne dohodli na vylúčení pôsobnosti ustanovenia § 562 v spojení s ust. § 428 
Obchodného zákonníka na túto Zmluvu. Objednávateľ je tak oprávnený uplatniť reklamáciu skrytej Vady 
Diela u Zhotoviteľa kedykoľvek do uplynutia dvadsaťštyri (24) mesiacov odo dňa podpisu príslušného 
Akceptačného protokolu, resp. odo dňa, kedy nastali účinky akceptácie Diela I. pre danú geografickú oblasť 
vo vzťahu k Dielu I, do uplynutia dvadsaťštyri (24) mesiacov odo dňa podpisu príslušného Akceptačného 
protokolu, resp. odo dňa, kedy nastali účinky akceptácie Diela II. vo vzťahu k Dielu II, resp. do uplynutia 
dvadsaťštyri (24) mesiacov odo dňa podpisu posledného Akceptačného protokolu, resp. odo dňa, kedy 
nastali účinky akceptácie Diela III. vo vzťahu k Dielu III., najneskôr však do 30 kalendárnych dní odo dňa, 
kedy bola Vada Diela zistená.  

14.6 Uplatnenie nárokov z Vád Diela (reklamácia) musí obsahovať kvantitatívne a kvalitatívne charakterizované 
označenie Vady Diela, jej popis, miesto, kde sa Vada Diela nachádza a spôsob, akým sa Vada Diela 
prejavuje alebo prejavovala. 
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14.7 Uplatnené Vady Diela sa Zhotoviteľ zaväzuje odstrániť v čo najkratšom možnom termíne najneskôr do 30 

kalendárnych dní odo dňa doručenia písomnej reklamácie Objednávateľa Zhotoviteľovi. V prípade, ak si 
povaha a rozsah Vady Diela vyžaduje dlhšiu lehotu na odstránenie Vady Diela, Zhotoviteľ odstráni Vady 
Diela v lehote určenej dohodou Zmluvných strán. Pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodnú na lehote 
pre odstránenie reklamovaných Vád Diela podľa predchádzajúcej vety tohto bodu Zmluvy, Zhotoviteľ je 
povinný Vadu Diela odstrániť najneskôr do 90 kalendárnych dní odo dňa doručenia reklamácie Vady Diela 
Zhotoviteľovi. 

14.8 Pri odovzdávaní Diela po odstránení uplatnených Vád Diela sa postupuje primerane podľa článkov IX až 
XI Zmluvy.  

14.9 Zhotoviteľ nezodpovedá za Vady Diela spôsobené neodborným zásahom do Diela zo strany Objednávateľa 
alebo tretích osôb.  

14.10 Do doby preukázania zodpovednosti za Vady Diela na strane Objednávateľa alebo tretej osoby sa 
predpokladá, že za Vadu Diela zodpovedá Zhotoviteľ (okrem prípadu ak je to vylúčené zjavnými 
skutočnosťami) a Zhotoviteľ je povinný v tejto dobe do preukázania zodpovednosti za Vadu Diela zahájiť 
a pokračovať v prácach spojených s odstraňovaním Vady Diela, ako keby za Vadu Diela zodpovedal. 
V prípade, že Zhotoviteľ preukáže, že za Vadu Diela nezodpovedá, Objednávateľ je povinný nahradiť 
Zhotoviteľovi účelne vynaložené náklady spojené s odstraňovaním takejto Vady Diela. Takto vzniknuté 
a riadne preukázané priame náklady je Objednávateľ povinný nahradiť Zhotoviteľovi do 30 kalendárnych 
dní odo dňa doručenia faktúry o ich vyúčtovaní, ktorej prílohou budú doklady preukazujúce výšku a dôvod 
fakturovaných nákladov. 

14.11 Ak Zhotoviteľ neodstráni Vady Diela v lehotách určených v tejto Zmluve, je Objednávateľ oprávnený 
po uplynutí dodatočných 10 kalendárnych dní odo dňa doručenia písomnej výzvy (urgencie) Zhotoviteľovi, 
vykonať odstránenie vád samostatne alebo ich vykonaním poveriť tretiu osobu. Zhotoviteľ nenesie 
zodpovednosť za akékoľvek vady Diela spôsobené Objednávateľom alebo treťou osobou pri odstraňovaní 
takýchto Vád Diela, resp. pri akomkoľvek inom zásahu do Diela, pričom v takomto prípade v uvedenom 
rozsahu dochádza k zániku záruky Zhotoviteľa v dotknutej časti Diela. Takto vzniknuté primerané náklady 
vychádzajúce z priemeru minimálne troch doručených ponúk je Zhotoviteľ povinný nahradiť 
Objednávateľovi do 30 kalendárnych dní odo dňa doručenia faktúry o ich vyúčtovaní. Ustanovenie tohto 
bodu Zmluvy nemá vplyv na zodpovednosť Zhotoviteľa za ďalšie Vady Diela, resp. na Zhotoviteľom 
poskytnutú záruku v nedotknutej časti Diela. 

14.12 Zhotoviteľ je povinný aj po uplynutí záručnej doby podľa bodu 14.5 Zmluvy po dobu nasledujúcich 12 
kalendárnych mesiacov poskytovať Objednávateľovi bezodplatne všetku potrebnú súčinnosť potrebnú 
na preukázanie skutočnosti že Dielo spĺňa požiadavky podľa bodu 14.4 Zmluvy v prípade, že táto bude 
spochybnená akoukoľvek treťou stranou. V prípade, ak bude treťou stranou preukázaná akákoľvek Vada 
Diela alebo jeho časti, Zhotoviteľ je povinný ju bezodplatne na svoje náklady odstrániť bezodkladne, 
najneskôr však do 90 kalendárnych dní odo dňa doručenia požiadavky Objednávateľa. 

 
XV. CENA DIELA 

 
15.1 Cena Diela je stanovená v súlade so zákonom číslo 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov. 

Jednotkové ceny jednotlivých činností potrebných na vykonanie Diela na základe konkrétnej Objednávky 
sú uvedené v Rozpočte. 

15.2 Dielo bude spolufinancované z Európskych štrukturálnych investičných fondov a štátneho rozpočtu 
v rámci Operačného programu Kvalita životného prostredia a z vlastných zdrojov. 

15.3 Objednávateľ sa zaväzuje, že za včas a riadne vykonané a dodané Dielo alebo jeho časť na základe 
vystavenej Objednávky uhradí Zhotoviteľovi Cenu Diela určenú ako súčet súčinov jednotkových cien 
merných jednotiek jednotlivých činností potrebných na vykonanie Diela alebo jeho časti a rozsahu (počtu 
merných jednotiek) týchto činností potrebných na vykonanie Diela alebo jeho časti v zmysle príslušnej 
Objednávky.  

15.4 Jednotkové ceny jednotlivých činností uvedené v Rozpočte v sebe zahŕňajú všetky nákladové položky 
vrátane hotových výdavkov, ktoré sú potrebné k vykonaniu tejto činnosti a k ostatnému plneniu, na ktoré 
je Zhotoviteľ povinný podľa tejto Zmluvy (najmä priame náklady, odpisy techniky, prevádzkové a správne 
poplatky, mzdy a iné odmeny, zisk ako aj ďalšie náklady Zhotoviteľa, ktoré môžu mať vplyv na výšku 
jednotkovej ceny za mernú jednotku). 

15.5 Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ neposkytne Zhotoviteľovi žiadny preddavok ani zálohovú 
platbu na vykonanie Diela.  

 

XVI. PLATOBNÉ PODMIENKY 
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16.1 Objednávateľ uhradí Zhotoviteľovi Cenu Diela alebo jeho časti na základe skutočne a riadne vykonaného 

a dodaného Diela alebo jeho časti.  
16.2 Zhotoviteľ je povinný vystaviť Objednávateľovi faktúru do 10 pracovných dní odo  

16.2.1 dňa akceptácie spôsobom podľa bodu 9.2 alebo 9.4 resp. podľa bodu 9.5 alebo 9.6 Zmluvy Diela 
I. okrem analógových máp alebo jeho časti ktorá je spôsobilá samostatného sprístupnenia 
v zmysle bodu 9.1 Zmluvy, 

16.2.2 dňa akceptácie spôsobom podľa bodu 9.8 resp. podľa bodu 9.11 alebo 9.12 Zmluvy Diela I. 
v rozsahu analógových máp, 

16.2.3 dňa podpisu Akceptačného protokolu podľa bodu 10.2 Zmluvy resp. určeného podľa bodu 10.5 
alebo 10.6 Zmluvy Diela II.; kópia Akceptačného protokolu je povinnou prílohou faktúry 

16.2.4 dňa akceptácie spôsobom podľa bodu 11.2 alebo 11.4 resp. dňa určeného podľa bodu 11.5 alebo 
11.6 Zmluvy Diela III. pričom Zhotoviteľ je oprávnený vystaviť faktúru vo výške 75% z ceny 
Diela III. podľa Rozpočtu;  

16.2.5 dňa podpisu Akceptačného protokolu podľa bodu 11.10 Zmluvy resp. dňa určeného podľa bodu 
11.10 Zmluvy Diela III. pričom Zhotoviteľ je oprávnený vystaviť faktúru vo výške 25% z ceny 
Diela III. podľa Rozpočtu; kópia Akceptačného protokolu je povinnou prílohou faktúry. 

16.3 Zmluvné strany sa dohodli, že fakturácia vykonaných prác sa bude vykonávať ako súčin skutočne 
vykonaných merných jednotiek a jednotkovej ceny zaokrúhlenej na 2 desatinné miesta, všetko 
bez centového vyrovnania podľa Rozpočtu. 

16.4 Faktúra musí obsahovať minimálne: 
16.4.1 odvolanie na túto Zmluvu,  
16.4.2 odvolanie sa na príslušnú Objednávku, 
16.4.3 obchodné meno, sídlo, IČO a DIČ Objednávateľa a Zhotoviteľa,  
16.4.4 číslo faktúry, deň jej vyhotovenia,  
16.4.5 označenie banky, číslo účtu, IBAN a SWIFT Zhotoviteľa, 
16.4.6 fakturovanú sumu v EUR zaokrúhlenú na dve desatinné miesta,  
16.4.7 názov Diela alebo jeho časti, odtlačok pečiatky, podpis oprávnenej osoby, 
16.4.8 ďalšie náležitosti faktúry podľa zákona číslo 222/2004 Z. z. (zákon o DPH) v znení neskorších 

predpisov. 
16.5 Zhotoviteľ je povinný predkladať účtovné doklady ako i podklady k týmto účtovným dokladom 

v mene EUR zaokrúhlené na dve desatinné miesta a vyhotovené bez centového vyrovnania.  
16.6 Zhotoviteľ je povinný doručiť Objednávateľovi faktúru v šiestich vyhotoveniach.  
16.7 Ak faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti podľa Zmluvy alebo bude obsahovať nesprávne či neúplné 

údaje a doklady, je Objednávateľ oprávnený ju do 5 pracovných dní odo dňa jej prevzatia vrátiť 
na doplnenie alebo opravenie Zhotoviteľovi. Splatnosť takto vystavenej a včas vrátenej faktúry sa ruší a 
nová splatnosť faktúry začne plynúť dňom doručenia opravenej a správne vystavenej faktúry 
Objednávateľovi. 

16.8 Objednávateľ je povinný uhradiť faktúru zníženú o Zádržné na bankový účet Zhotoviteľa uvedený 
vo faktúre do 60 kalendárnych dní odo dňa jej doručenia. Za dátum doručenia faktúry sa považuje deň 
doručenia faktúry do podateľne Objednávateľa alebo deň prevzatia doporučenej zásielky (faktúry) 
Objednávateľom.  

16.9 Ak Objednávateľ neuhradí Zhotoviteľovi riadne a včas odsúhlasenú Cenu Diela v lehotách podľa tejto 
Zmluvy, Zhotoviteľ je oprávnený požadovať od Objednávateľa úrok z omeškania v zmysle ust. § 369a 
Obchodného zákonníka vo výške aktuálnej sadzby zákonných úrokov.  

16.10 Zhotoviteľ je oprávnený postúpiť svoje pohľadávky z tejto Zmluvy tretej osobe výlučne s predchádzajúcim 
písomným súhlasom Objednávateľa. Prípadné postúpenie pohľadávky (pohľadávok) Zhotoviteľa v rozpore 
s predchádzajúcou vetou je neplatné a považuje sa za podstatné porušenie tejto Zmluvy. 
 

XVII. ZÁDRŽNÉ 
 

17.1 Zmluvné strany sa dohodli, že bez ohľadu na iné ustanovenia tejto Zmluvy a bez ohľadu na splatnosť 
jednotlivých faktúr si bude Objednávateľ uplatňovať voči Zhotoviteľovi Zádržné (Objednávateľ neuhradí 
Zhotoviteľovi Zádržné) vo výške 3 % z fakturovanej sumy bez príslušnej dane z pridanej hodnoty, ktoré 
bude Zhotoviteľovi zaplatené Objednávateľom v súlade s bodom 17.3 Zmluvy.  

17.2 Zmluvné strany sa dohodli, že Zádržné slúži na krytie prípadných nárokov Objednávateľa z Vád Diela 
zistených od podpisu príslušného Akceptačného protokolu resp. odo dňa kedy nastali účinky akceptácie 
Diela až do zloženia Zábezpeky podľa článku XVIII, prípadných nárokov Objednávateľa na náhradu škody 
súvisiacej s plnením podľa tejto Zmluvy a/alebo úhradu zmluvných pokút, na ktorých úhradu vznikol 
Objednávateľovi nárok v súvislosti s plnením tejto Zmluvy, a to aj v prípade že sa škoda alebo zmluvná 
pokuta týka iného Diela vykonaného a dodaného na základe akejkoľvek Objednávky vystavenej podľa tejto 
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Zmluvy, nie Diela ku ktorému sa vzťahuje príslušné Zádržné. Zádržné tiež slúži na zabezpečenie 
dokončenia realizácie Diela na dosiahnutie Účelu Zmluvy pre prípad, že by Dielo alebo jeho časť ostalo 
z akýchkoľvek dôvodov zo strany Zhotoviteľa nedokončené. 

17.3 Objednávateľ je povinný Zhotoviteľovi zaplatiť Zádržné resp. jeho nespotrebovanú časť 
do 30 kalendárnych dní odo dňa doručenia písomnej výzvy Zhotoviteľa na jeho vrátenie, nie však skôr než  
17.3.1 po podpise Záverečného akceptačného protokolu oboma Zmluvnými stranami resp. po dni 

určenom podľa bodu 12.4 Zmluvy, 
17.3.2 po zložení Zábezpeky podľa bodu 18.1 Zmluvy alebo predložení Bankovej záruky podľa bodu 

18.6 Zmluvy 
17.4 Zhotoviteľ je oprávnený zaslať písomnú výzvu na zaplatenie Zádržného Objednávateľovi najskôr 

po podpise Záverečného akceptačného protokolu resp. po dni určenom podľa bodu 12.4 Zmluvy. 
17.5 V prípade odstúpenia od Zmluvy ktoroukoľvek Zmluvnou stranou v súlade s touto Zmluvou je 

Objednávateľ povinný zaplatiť Zádržné resp. jeho nespotrebovanú časť Zhotoviteľovi do 30 kalendárnych 
dní odo dňa účinnosti odstúpenia od Zmluvy po odpočítaní nárokov Objednávateľa v zmysle bodu 17.2 
Zmluvy, pričom bod 17.3 Zmluvy sa nebude aplikovať. 
 

XVIII. ZÁBEZPEKA A BANKOVÁ ZÁRUKA 
 
18.1 Zmluvné strany sa dohodli, že Zhotoviteľ je povinný najneskôr ku dňu doručenia výzvy na uvoľnenie 

Zádržného Objednávateľovi v súlade s bodom 17.4 tejto Zmluvy zložiť na bankový účet Objednávateľa 
uvedený v záhlaví Zmluvy Zábezpeku vo výške 1% z Celkovej Ceny Diela (súčet čiastkových Cien Diela 
v zmysle jednotlivých Objednávok), pričom Zábezpeka bude zložená na príslušnom účte počas 2 
kalendárnych rokov odo dňa jej zloženia. 

18.2 Zložená Zábezpeka slúži na krytie všetkých finančných nárokov Objednávateľa majúcich pôvod v tejto 
Zmluve, najmä na krytie: 
18.2.1 nároku Objednávateľa na zaplatenie zmluvnej pokuty či náhrady škody, 
18.2.2 nároku Objednávateľa na odstránenie Vád Diela alebo ktorejkoľvek jeho časti, ktorý nebol 

uspokojený Zádržným ako aj nároku Objednávateľa na odstránenie Vád Diela, ktoré boli zistené 
počas doby, počas ktorej je v zmysle bodu 14.5 Zmluvy Objednávateľ oprávnený uplatniť nároky 
z Vád Diela, alebo 

18.2.3 na krytie ktorých udelil Zhotoviteľ písomný súhlas. 
18.3 V súlade s účelom, na ktorý je Zábezpeka určená je Objednávateľ oprávnený túto použiť najskôr v deň, 

v ktorý sa Zhotoviteľ dostal do omeškania so splnením nároku Objednávateľa alebo v deň, v ktorý vznikol 
nárok Objednávateľa na plnenie zo Zábezpeky z iného dôvodu alebo v deň, kedy na krytie daného plnenia 
zo Zábezpeky udelil Zhotoviteľ Objednávateľovi písomný súhlas a to až do vyčerpania celej zloženej 
Zábezpeky. 

18.4 Objednávateľ vráti na účet Zhotoviteľa Zábezpeku alebo jej nespotrebovanú časť najskôr po uplynutí doby 
trvania Zábezpeky v zmysle bodu 18.1 Zmluvy. Ak tak Objednávateľ neurobí z vlastnej iniciatívy, 
Zhotoviteľ je oprávnený ho na vrátenie zábezpeky vyzvať a Objednávateľ je povinný vrátiť Zhotoviteľovi 
Zábezpeku alebo jej nespotrebovanú časť najneskôr do 15 kalendárnych dní odo dňa doručenia písomnej 
výzvy Zhotoviteľa na jej zaplatenie, nie však skôr než po uplynutí doby trvania Zábezpeky podľa bodu 18.1 
Zmluvy. Ak Zhotoviteľ doručí Objednávateľovi výzvu podľa tohto bodu Zmluvy skôr než po uplynutí doby 
trvania Zábezpeky, Objednávateľ je povinný vrátiť Zhotoviteľovi Zábezpeku do 15 kalendárnych dní 
odo  dňa uplynutia doby trvania Zábezpeky podľa bodu 18.1 Zmluvy. 

18.5 V prípade odstúpenia od Zmluvy ktoroukoľvek zo Zmluvných strán ustanovenie bodu 17.5 Zmluvy platí 
primerane a doba na vrátenie Zábezpeky zníženej o nároky Objednávateľa podľa bodu 18.2 Zmluvy začína 
plynúť dňom účinnosti odstúpenia od Zmluvy. Za účelom odstránenia akýchkoľvek pochybností Zhotoviteľ 
vyhlasuje, že si je vedomý skutočnosti, že Zábezpeka nie je úročená. 

18.6 Zmluvné strany sa dohodli, že Zhotoviteľ je oprávnený ku dňu doručenia výzvy na uvoľnenie zádržného 
Objednávateľovi v súlade s bodom 17.3 tejto Zmluvy namiesto zloženia Zábezpeky predložiť 
Objednávateľovi Bankovú záruku. 

18.7 Banková záruka musí byť neodvolateľná s povinnosťou plnenia na prvú výzvu a bez námietok, ktorej 
jedinou podmienkou čerpania bude žiadosť Objednávateľa a ktorá bude 
18.7.1 vystavená najmenej na sumu uvedenú v bode 18.1 Zmluvy, 
18.7.2 vystavená na obdobie podľa bodu 18.1 Zmluvy,  
18.7.3 vopred odsúhlasená Objednávateľom.  

18.8 Banková záruka slúži na krytie všetkých finančných nárokov Objednávateľa majúcich pôvod v tejto 
Zmluve v rovnakom rozsahu, ako by slúžila Zábezpeka. 

18.9 V súlade s účelom, na ktorý je Banková záruka určená je Objednávateľ oprávnený túto použiť najskôr 
v deň, v ktorý sa Zhotoviteľ dostal do omeškania so splnením nároku Objednávateľa alebo v deň, v ktorý 
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vznikol nárok Objednávateľa na plnenie z Bankovej záruky z iného dôvodu alebo v deň, kedy na krytie 
daného plnenia z Bankovej záruky udelil Zhotoviteľ Objednávateľovi písomný súhlas a to až do vyčerpania 
celej Bankovej záruky. 

18.10 Všetky náklady spojené s vystavením Bankovej záruky a jej obstarávaním je povinný zaplatiť Zhotoviteľ. 
18.11 Ostatné ustanovenia o Zábezpeke platia obdobne aj pri Bankovej záruke. 
18.12 Objednávateľ najneskôr do 15 kalendárnych dní odo dňa nasledujúceho po účinnosti odstúpenia od Zmluvy 

ktoroukoľvek zo Zmluvných strán alebo po ukončení povinnosti Zhotoviteľa mať vystavenú Bankovú 
záruku vystaví písomné potvrdenie pre Zhotoviteľa umožňujúce zrušenie Bankovej záruky, pokiaľ bude 
takéto potvrdenie potrebné, príp. poskytne Zhotoviteľovi na základe jeho písomnej žiadosti inú nevyhnutnú 
súčinnosť pre jej zrušenie. Ak tak Objednávateľ neurobí v stanovenom termíne, všetky náklady spojené 
s ďalším trvaním Bankovej záruky, resp. s jej oneskoreným zrušením, bude znášať v plnej miere 
Objednávateľ. 

18.13 Objednávateľ je oprávnený uspokojiť svoje nároky uvedené v bode 18.2 Zmluvy zo Zábezpeky alebo 
Bankovej záruky, ktoré vznikli len do dňa účinnosti odstúpenia od Zmluvy 

 
XIX. UZATVÁRANIE ZMLÚV SO SUBDODÁVATEĽMI 

 
19.1 Zhotoviteľ pred uzatvorením tejto Zmluvy predložil Objednávateľovi zoznam Subdodávateľov v zmysle a 

rozsahu podľa § 41 ods. 3) v spojení s § 41 ods. 6) Zákona o verejnom obstarávaní, ktorý tvorí prílohu tejto 
Zmluvy. 

19.2 Zhotoviteľ nie je oprávnený plniť záväzky podľa tejto Zmluvy prostredníctvom subjektov odlišných 
od Subdodávateľov uvedených v zozname podľa bodu 19.1 Zmluvy, pokiaľ nedôjde k ich zmene postupom 
podľa tohto článku Zmluvy. 

19.3 Za účelom každej zmeny v osobe existujúceho Subdodávateľa alebo doplnenia ďalšieho Subdodávateľa je 
Zhotoviteľ povinný najneskôr 5 pracovných dní pred navrhovanou zmenou Subdodávateľa (podpísaním 
zmluvy so Subdodávateľom) doručiť Objednávateľovi oznámenie o zmene v Zozname Subdodávateľov, 
ktoré musí obsahovať 
19.3.1 identifikačné údaje nového Subdodávateľa, ktorý bude vykonávať Dielo alebo jeho časť alebo 

iné plnenie podľa Zmluvy v nasledovnom rozsahu: obchodné meno, sídlo resp. miesto 
podnikania, IČO Subdodávateľa, meno, priezvisko, adresa pobytu a dátum narodenia osôb 
oprávnených konať za Subdodávateľa,  

19.3.2 podiel plnenia Zmluvy, ktorý má Zhotoviteľ v úmysle zabezpečiť prostredníctvom nového 
Subdodávateľa, 

19.3.3 informáciu, či Zhotoviteľ v súvislosti s vykonaním Diela poskytne Subdodávateľovi 
jednorazovo finančné prostriedky prevyšujúce sumu 100.000,00 EUR alebo v úhrne prevyšujúce 
sumu 250.000,00 EUR počas trvania Zmluvy ak ide o opakujúce sa plnenie, 

19.3.4 ak sa novým Subdodávateľom nahrádza už schválený Subdodávateľ, identifikačné údaje 
nahrádzaného Subdodávateľa. 

19.4 Prílohou oznámenia podľa predchádzajúceho bodu Zmluvy bude 
19.4.1 potvrdenie o platnom zápise Subdodávateľa v registri partnerov verejného sektora podľa § 11 

Zákona o verejnom obstarávaní (ak u Subdodávateľa vznikla povinnosť byť registrovaný 
podľa zákona číslo 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora) a 

19.4.2 doklady, na základe ktorých nahradzujúci Subdodávateľ preukáže, že spĺňa podmienky účasti 
uvedené v Súťaži, ktorých splnenie Zhotoviteľ v procese verejného obstarávania preukázal 
kapacitami nahradeného Subdodávateľa (uvedené sa uplatní len v prípade zmeny v osobe 
Subdodávateľa, ktorého kapacitami Zhotoviteľ preukázal splnenie niektorej z podmienok účasti 
v Súťaži). Požiadavka na predloženie dokladov podľa tohto bodu Zmluvy platí aj v prípade, ak 
sa Subdodávateľom nahrádza Expert, ktorý bol zamestnancom Zhotoviteľa. 

19.5 Objednávateľ je oprávnený písomne (napríklad poštou, e-mailom) namietať voči zmene Subdodávateľa len 
vtedy, ak by neboli splnené podmienky uvedené v bode 19.3 alebo 19.4 Zmluvy, a to najneskôr 5 
pracovných dní odo dňa doručenia oznámenia Zhotoviteľom.  

19.6 Ak sa Objednávateľ v lehote podľa bodu 19.4.2 Zmluvy nevyjadrí, predpokladá sa, že s navrhovanou 
zmenou Zoznamu Subdodávateľov súhlasí a Zhotoviteľ môže Subdodávateľa použiť.  

19.7 Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby jeho Subdodávatelia mohli Dielo vykonať prostredníctvom svojich 
ďalších subdodávateľov len za splnenia podmienky ich platného zápisu v registri partnerov verejného 
sektora podľa § 11 Zákona o verejnom obstarávaní (ak u týchto subdodávateľov vznikla povinnosť byť 
registrovaní podľa zákona číslo 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora), pričom v prípade 
nedodržania týchto podmienok Zhotoviteľ voči Objednávateľovi zodpovedá za škodu spôsobenú ich 
porušením. 
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19.8 Na základe písomnej žiadosti Objednávateľa je Zhotoviteľ povinný najneskôr do 3 pracovných dní odo dňa 

doručenia žiadosti odovzdať Objednávateľovi kópiu každej uzatvorenej subdodávateľskej zmluvy v znení 
jej prípadných dodatkov. Zhotoviteľ je v takomto prípade oprávnený nesprístupniť Objednávateľovi údaje 
o výške odmeny za vykonanie diela, ktorú je Zhotoviteľ povinný uhradiť Subdodávateľovi. Objednávateľ 
sa zaväzuje nesprístupniť subdodávateľské zmluvy poskytnuté Zhotoviteľom tretím osobám (s výnimkou 
Poskytovateľa) a zaväzuje sa dodržať obchodné tajomstvo v nich uvedené. Za týmto účelom je Zhotoviteľ 
povinný písomne upozorniť Objednávateľa na ustanovenia, ktoré sú obchodným tajomstvom. 

19.9 Zmluvné strany vyhlasujú, že odsúhlasenie výberu Subdodávateľov Objednávateľom alebo vykonanie 
Diela alebo jeho časti Subdodávateľom žiadnym spôsobom nezbavuje Zhotoviteľa záväzkov a povinností 
vyplývajúcich mu zo Zmluvy a Zhotoviteľ je zodpovedný za plnenie Subdodávateľov, ako by plnil sám. 

19.10 Pre odstránenie pochybností Zmluvné strany vyhlasujú, že Zhotoviteľ je povinný postupovať podľa tohto 
článku Zmluvy aj v prípade, ak v priebehu verejného obstarávania nepredložil Objednávateľovi žiadny 
Zoznam Subdodávateľov resp. tvrdil, že Dielo vykoná osobne a následne vznikla potreba vykonať Dielo 
alebo jeho časť Subdodávateľom. 

19.11 Zhotoviteľ je povinný písomne oznámiť Objednávateľovi každú zmenu údajov Subdodávateľa uvedených 
v bode 19.3.1 Zmluvy, a to v lehote 14 kalendárnych dní odo dňa, kedy k zmene došlo. 

19.12 Pre odstránenie akýchkoľvek pochybnosti sa Zmluvné strany dohodli, že prípadná zmena osoby 
Subdodávateľa (jej nahradenie resp. vymazanie zo Zoznamu Subdodávateľov) nezakladá povinnosť 
Zmluvných strán uzatvoriť dodatok k tejto Zmluve, predmetom ktorého by bola aktualizácia prílohy 
uvedenej v bode 27.13.4 Zmluvy týkajúca sa údajov o Subdodávateľoch. 
 

XX. VYHLÁSENIA ZMLUVNÝCH STRÁN 
 
20.1 Zhotoviteľ vyhlasuje a ubezpečuje Objednávateľa, že:  

20.1.1 ku dňu podpisu tejto Zmluvy je obchodnou spoločnosťou riadne založenou a vzniknutou podľa 
právneho poriadku platného v čase a v mieste jej založenia, nie je mu známy žiaden dôvod 
neplatnosti spoločnosti Zhotoviteľa a riadne plní všetky povinnosti, porušenie ktorých by mohlo 
viesť k zrušeniu spoločnosti (aplikované v prípade, že Zhotoviteľ alebo ktorýkoľvek člen skupiny 
je právnickou osobou), 

20.1.2 uzavretím tejto Zmluvy ani žiadnej z budúcich zmlúv, ani ich splnením, nedôjde k porušeniu 
povinností Zhotoviteľa stanovených všeobecne záväznými predpismi, rozhodnutiami súdov 
alebo iných verejnoprávnych orgánov, vnútornými predpismi Zhotoviteľa alebo zmluvou, ktorou 
je Zhotoviteľ viazaný, 

20.1.3 uzavretie tejto Zmluvy nie je ukracujúcim alebo poškodzujúcim alebo zvýhodňujúcim alebo 
znevýhodňujúcim úkonom vo vzťahu k akémukoľvek veriteľovi pričom v tejto súvislosti nie je 
uzavretie tejto Zmluvy najmä odporovateľným právnym úkonom,  

20.1.4 ku dňu podpisu tejto Zmluvy nemá vedomosť, že by bol na majetok Zhotoviteľa vyhlásený 
konkurz alebo bol podaný návrh na vyhlásenie konkurzu na majetok Zhotoviteľa alebo návrh 
na povolenie reštrukturalizácie alebo návrh alebo podnet na zrušenie spoločnosti Zhotoviteľa 
a ani nebolo rozhodnuté o vstupe Zhotoviteľa do likvidácie, 

20.1.5 ku dňu podpisu tejto Zmluvy Zhotoviteľ nemá žiadne nezaplatené dlhy po lehote ich splatnosti, 
nezrušil ani nepozastavil žiadne platby svojich dlhov a v tejto súvislosti neexistujú žiadne 
okolnosti, ktoré by si vyžadovali alebo umožňovali začatie akéhokoľvek správneho alebo 
súdneho alebo exekučného alebo konkurzného alebo reštrukturalizačného konania alebo by 
umožňovali uplatňovanie si nárokov vo vzťahu resp. na majetok Zhotoviteľa,  

20.1.6 ku dňu podpisu tejto Zmluvy nemá vedomosť o tom, že by Zhotoviteľ bol účastníkom súdneho 
sporu alebo rozhodcovského konania a nemá vedomosť o tom, že by existovali spory či konania, 
ktoré by boli nerozhodnuté a nemá vedomosť, že by akýkoľvek súd alebo rozhodcovský súd 
alebo rozhodca, správny orgán, inštitúcia alebo iný orgán vydal predbežné opatrenie, resp. že je 
a bolo vedené konanie s účasťou Zhotoviteľa, ktorým by mohla byť dotknutá platnosť, účinnosť 
alebo vynútiteľnosť tejto Zmluvy alebo schopnosť Zhotoviteľa plniť svoje záväzky z tejto 
Zmluvy, 

20.1.7 ku dňu podpisu tejto Zmluvy nemá vedomosť o tom, že by sa voči Zhotoviteľovi viedlo 
vyšetrovanie alebo zisťovanie zo strany štátnych alebo správnych orgánov, že by voči nemu 
alebo voči jeho majetku bolo vedené exekučné konanie či výkon rozhodnutia, a neexistujú žiadne 
okolnosti, ktoré by mohli viesť k začatiu takýchto konaní, 

20.1.8 všetky informácie, ktoré Zhotoviteľ poskytol Objednávateľovi alebo jeho zástupcom alebo 
odborným poradcom v súvislosti s touto Zmluvou boli tak v čase ich poskytnutia ako aj teraz 
pravdivé, úplné a presné a nie sú zavádzajúce z dôvodu opomenutia, nejednoznačnosti alebo 
z akéhokoľvek iného dôvodu, 
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20.1.9 má oprávnenie podpísať túto Zmluvu, vykonávať práva a plniť záväzky vyplývajúce pre neho 

z tejto Zmluvy a získal všetky potrebné súhlasy jeho interných orgánov, 
20.1.10 uzatvorenie alebo plnenie tejto Zmluvy zo strany Zhotoviteľa nevyžaduje súhlas žiadneho 

veriteľa, 
20.1.11 osoby konajúce za Zhotoviteľa sú v plnom rozsahu oprávnené dojednať, uzavrieť a podpísať túto 

Zmluvu a vykonávať práva a povinnosti v nej upravené, 
20.1.12 sa pred podpísaním tejto Zmluvy riadne, detailne, v dostatočnom čase a s odbornou 

starostlivosťou oboznámil 
20.1.12.1 so všetkými Súťažnými podkladmi, ktoré mu boli v rámci verejného obstarávania 

poskytnuté,  
20.1.12.2 s touto Zmluvou vrátane jej Príloh a dôsledne zvážil ich obsah a dopad na Dielo a plnenie 

záväzkov podľa tejto Zmluvy,  
20.1.13 si je vedomý toho, že v priebehu vykonávania Diela a ostatného zmluvného plnenia nemôže 

uplatňovať zmeny a nároky na úpravu zmluvných podmienok z dôvodu, ktorý mohol zistiť už 
pri oboznámení sa s týmito podkladmi pred predložením ponuky, 

20.1.14 v prípade ak je registrovaným platcom DPH je spôsobilý uhradiť DPH ako dodávateľ podľa 
Zákona o DPH, uvedenú na akejkoľvek faktúre vystavenej na základe alebo v súvislosti s touto 
Zmluvou a najmä vyhlasuje, že  

20.1.14.1 nie je neschopným zaplatiť takúto DPH, 
20.1.14.2 ako platiteľ DPH nemá vedomosť o prípadnom nezaplatení DPH,  
20.1.14.3 protihodnota za plnenie uvedená na akejkoľvek faktúre vystavenej na základe alebo 

v súvislosti s touto Zmluvou nemôže byť neprimerane vysoká alebo neprimerane nízka, 
a to najmä Cena diela, 

20.1.14.4 ako platiteľ DPH nepokračuje v uskutočňovaní zdaniteľných obchodov s platiteľom, 
u ktorého nastali dôvody na zrušenie registrácie podľa § 81 ods. 4 písm. b) druhého bodu 
Zákona o DPH,  

20.1.14.5 u Zhotoviteľa nenastali dôvody na zrušenie registrácie podľa § 81 ods. 4 písm. b) druhého 
bodu Zákona o DPH, 

20.1.14.6 Zhotoviteľ nebol zverejnený v príslušnom zozname osôb ako platiteľ u ktorého nastali 
dôvody pre zrušenie registrácie podľa § 81 ods. 4 písm. b) Zákona o DPH vedenom 
Finančným riaditeľstvom Slovenskej republiky, 

20.1.15 má dostatočnú kvalifikáciu, odbornú spôsobilosť a skúsenosti na vykonanie Diela, 
20.1.16 na základe Zmluvy a Objednávky vystavenej Objednávateľom v jej súlade sa Objednávateľ 

stane výlučným vlastníkom Diela a nebude nijako obmedzený v dispozícii s ním, s výnimkou 
obmedzení uvedených v článku XXIII Zmluvy, 

20.1.17 Dielo nie je v čase odovzdania Objednávateľovi a ani neskôr nebude zaťažené žiadnym právom 
tretej osoby, s výnimkou obmedzení uvedených v článku XXIII Zmluvy a Zhotoviteľ 
neuzatvoril a neuzatvorí so žiadnou treťou osobou žiadnu zmluvu, ktorou by k Dielu zriadil 
akékoľvek právo užívania, 

20.1.18 ku dňu podpisu tejto Zmluvy nemá vedomosť o existencii úradných rozhodnutí (či už také, ktoré 
nadobudli právoplatnosť alebo ktoré by mohli nadobudnúť právoplatnosť v budúcnosti), nemá 
vedomosť, že by sa začalo a podľa jeho vedomia ani nehrozí začatie konania, ktoré by mohlo 
viesť k vydaniu rozhodnutia, ktoré by mohlo  

20.1.18.1 viesť k odňatiu vlastníckeho práva Objednávateľa k Dielu, 
20.1.18.2 viesť k vzniku akýchkoľvek práv tretích osôb k Dielu, 
20.1.18.3 obmedziť oprávnenie Objednávateľa nakladať s Dielom. 

20.2 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že všetky údaje, podklady a iné časti Diela, ktoré použije na vykonanie Diela alebo 
jeho časti, ktoré nie sú poskytnuté Objednávateľom, budú bez akýchkoľvek právnych vád (nebudú 
predmetom záložného práva, iných práv tretích osôb, predmetom exekučného konania, nebudú poňaté 
do konkurznej či reštrukturalizačnej podstaty a pod.) a že Zhotoviteľ bude v čase ich použitia a dodania 
v rámci Diela Objednávateľovi ich oprávneným užívateľom.  

20.3 Objednávateľ vyhlasuje a ubezpečuje Zhotoviteľa, že ku dňu podpisu tejto Zmluvy 
20.3.1 má oprávnenie podpísať túto Zmluvu, vykonávať práva a plniť záväzky vyplývajúce pre neho 

z tejto Zmluvy, a že získal všetky potrebné súhlasy jeho interných orgánov a orgánov 
Objednávateľa a súčasne uzatvorenie alebo plnenie tejto Zmluvy zo strany Zhotoviteľa 
nevyžaduje súhlas žiadneho veriteľa, 

20.3.2 osoby konajúce za Objednávateľa sú v plnom rozsahu oprávnené dojednať, uzavrieť a podpísať 
túto Zmluvu a vykonávať práva a povinnosti v nej upravené. 

20.4 Zmluvné strany sa zaväzujú konať takým spôsobom, aby bolo možné vyhlásenia uvedené v tejto Zmluve v 
budúcnosti kedykoľvek zopakovať. Ak nastane situácia, v rámci ktorej by nebolo možné kedykoľvek 
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v budúcnosti zopakovať ktorékoľvek vyhlásenie resp. jeho časť alebo by sa také vyhlásenie alebo jeho časť 
stali v akomkoľvek rozsahu nepravdivým, neúplným alebo zavádzajúcim, je Zmluvná strana povinná 
písomne informovať o takejto skutočnosti druhú Zmluvnú stranu najneskôr do 3 pracovných dní odo dňa 
výskytu takejto situácie. 

20.5 Zhotoviteľ si je vedomý skutočnosti, že je jeho zmluvnou povinnosťou uviesť Objednávateľovi pravdivé a 
nezavádzajúce vyhlásenia a ubezpečenia uvedené v tejto Zmluve, pričom zodpovedá za škodu spôsobenú 
porušením tejto povinnosti. 

20.6 Porušenie povinnosti Zhotoviteľa uvedenej v bode 20.5 Zmluvy spôsobené nepravdivosťou, neúplnosťou 
alebo nepresnosťou niektorého z vyhlásení uvedených v bode 20.1 Zmluvy sa považuje za podstatné 
porušenie Zmluvy, ktoré zakladá právo Objednávateľa na odstúpenie od tejto Zmluvy. 
 

XXI. ZMLUVNÉ POKUTY A SANKCIE 
 
21.1 Nárok na zaplatenie zmluvných pokút dohodnutých medzi Zmluvnými stranami v tejto Zmluve (ďalej len 

zmluvná pokuta) vzniká dotknutej Zmluvnej strane dňom porušenia zabezpečovanej zmluvnej povinnosti. 
Pre vznik nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty je rozhodné porušenie zabezpečovanej povinnosti. 
Zavinenie účastníka sa nevyžaduje.  

21.2 Zmluvná strana, ktorá zabezpečenú zmluvnú povinnosť porušila, je povinná príslušnú zmluvnú pokutu 
zaplatiť druhej Zmluvnej strane do 30 kalendárnych dní odo dňa, kedy bola na zaplatenie zmluvnej pokuty 
vyzvaná druhou Zmluvnou stranou.  

21.3 Zaplatenie zmluvnej pokuty porušujúcou Zmluvnou stranou alebo použitie časti alebo celého Zádržného 
alebo Zábezpeky resp. Bankovej záruky Objednávateľom nezbavuje porušujúcu Zmluvnú stranu záväzku 
splniť povinnosti podľa tejto Zmluvy.  

21.4 Zmluvná pokuta sa považuje za zaplatenú jej pripísaním na účet Zmluvnej strany v peňažnom ústave 
uvedenom v záhlaví tejto Zmluvy. 

21.5 Zmluvná strana, ktorá zabezpečenú zmluvnú povinnosť porušila, je povinná plniť povinnosť, ktorej 
splnenie bolo zabezpečené zmluvnou pokutou, aj po jej zaplatení. 

21.6 Zmluvná strana je oprávnená požadovať náhradu škody spôsobenej porušením povinnosti, na ktorú sa 
vzťahuje zmluvná pokuta a zároveň sa domáhať náhrady všetkej spôsobenej škody vrátane jej časti 
presahujúcej dohodnutú zmluvnú pokutu. Zaplatením zmluvnej pokuty tak nie je dotknuté právo 
Objednávateľa na náhradu škôd, ktoré mu vzniknú porušením povinností Zhotoviteľa v rozsahu podľa bodu 
14.1 a 14.2 Zmluvy. 

21.7 V prípade, že povinnosť zaplatiť akúkoľvek zmluvnú pokutu podľa tejto Zmluvy je na strane Zhotoviteľa, 
je Objednávateľ oprávnený celú splatnú zmluvnú pokutu odpočítať zo Zádržného alebo Zábezpeky. 
Zhotoviteľ udeľuje Objednávateľovi k takémuto postupu výslovný súhlas. 

21.8 Pre prípad porušenia povinnosti Zhotoviteľa vykonať Dielo alebo jeho časť riadne a/alebo včas v lehotách 
uvedených v bode 6.1 Zmluvy je Zhotoviteľ povinný zaplatiť Objednávateľovi jednorazovú zmluvnú 
pokutu vo výške 500,- EUR a to pre každé Dielo a každú geografickú oblasť, ktorej sa porušenie povinnosti 
týka.  

21.9 Pre prípad porušenia povinnosti Zhotoviteľa podľa bodu 11.8 Zmluvy je Zhotoviteľ povinný zaplatiť 
Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 1.000,- EUR za každé porušenie povinnosti samostatne. 

21.10 Pre prípad porušenia povinnosti Zhotoviteľa odstrániť vytknuté Vady Diela alebo jeho časti v lehote určenej 
podľa bodu 14.7 Zmluvy je Zhotoviteľ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,01% 
z Ceny príslušnej časti Diela za každý aj začatý deň porušovania tejto povinnosti a to za každé porušenie 
povinnosti v rámci príslušnej časti samostatne. 

21.11 Pre prípad porušenia povinnosti Zhotoviteľa podľa bodu 18.1 Zmluvy – zložiť včas a riadne dohodnutú 
Zábezpeku alebo namiesto nej predložiť Objednávateľovi Bankovú záruku je Zhotoviteľ povinný zaplatiť 
Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,01 % z výšky Zábezpeky alebo Bankovej záruky za každý aj 
začatý deň trvania porušovania tejto povinnosti Zhotoviteľa. Objednávateľ je oprávnený uplatniť si 
zmluvnú pokutu podľa tohto bodu Zmluvy len pre jeden prípad porušenia povinnosti Zhotoviteľa, t. j buď 
neuhradenie Zábezpeky alebo nezloženie Bankovej záruky. 

21.12 Pre prípad porušenia povinnosti Zhotoviteľa nakladať s dodanými Vstupnými údajmi v súlade s bodom 7.7 
Zmluvy je Zhotoviteľ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 10.000,- EUR za každé 
porušenie povinnosti samostatne.  

21.13 Pre prípad porušenia povinnosti Zhotoviteľa podľa bodu 16.10 Zmluvy, je Zhotoviteľ povinný zaplatiť 
Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 100% z hodnoty postúpenej pohľadávky. 

21.14 Pre prípad porušenia povinnosti Zhotoviteľa podľa bodu 27.5 Zmluvy je Zhotoviteľ povinný zaplatiť 
Objednávateľovi zmluvnú pokutu v rovnakej výške, v akej bude Poskytovateľom určená povinnosť 
Objednávateľovi vrátiť nenávratný finančný príspevok alebo jeho časť za porušenie zmluvy o poskytnutí 
nenávratného príspevku v dôsledku porušenia povinnosti Zhotoviteľa stanovenej v bode 27.5 Zmluvy. 
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21.15 Pre prípad porušenia povinnosti Zhotoviteľa podľa bodu 23.4 alebo 23.5 Zmluvy je Zhotoviteľ povinný 

zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 10.000,- EUR za každé porušenie povinnosti 
samostatne. 

21.16 Pre prípad porušenia povinnosti Zhotoviteľa podľa bodu 26.2 Zmluvy je Zhotoviteľ povinný zaplatiť 
Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 500,- EUR za každý deň trvania porušovania tejto povinnosti. 

21.17 Pre prípad porušenia povinnosti Zhotoviteľa podľa bodu 26.3 Zmluvy je Zhotoviteľ povinný zaplatiť 
Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 100,- EUR a to za každé porušenie povinnosti samostatne. 

21.18 Pre prípad porušenia povinnosti Zhotoviteľa podľa bodu 27.13 je Zhotoviteľ povinný zaplatiť 
Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 10.000,- EUR a to za každé porušenie povinnosti samostatne. 

21.19 Pre prípad porušenia povinnosti Objednávateľa vrátiť Zhotoviteľovi Zádržné v dobe určenej v bode 17.3 
Zmluvy je Objednávateľ povinný zaplatiť Zhotoviteľovu úrok z omeškania v zmysle ust. § 369a 
Obchodného zákonníka vo výške aktuálnej sadzby zákonných úrokov za každý aj začatý deň omeškania.  

21.20 Pre prípad porušenia povinnosti Objednávateľa vrátiť Zhotoviteľovi Zábezpeku v dobe určenej v bode 
18.4 Zmluvy je Objednávateľ povinný zaplatiť Zhotoviteľovi úrok z omeškania v zmysle ust. § 369a 
Obchodného zákonníka vo výške aktuálnej sadzby zákonných úrokov za každý aj začatý deň omeškania.  

21.21 V prípade, že Objednávateľ nevystaví Zhotoviteľovi potvrdenie pre zrušenie Bankovej záruky, príp. 
neposkytne inú Zhotoviteľom písomne požadovanú nevyhnutnú súčinnosť v zmysle bodu 18.12 Zmluvy, 
je Objednávateľ povinný zaplatiť Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,01% z nevyčerpanej hodnoty 
Bankovej záruky, pri ktorej je Objednávateľ v omeškaní so splnením jeho povinnosti, a to za každý, aj 
začatý deň porušovania zabezpečovanej povinnosti. 

21.22 Zmluvné strany vyhlasujú, že výška zmluvných pokút dojednaných podľa tejto Zmluvy je obvyklá 
a primeraná povahe a významu zabezpečovaných záväzkov a s touto výškou bez námietok súhlasia. 

21.23 Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo Objednávateľa na náhradu všetkých škôd, ktoré mu 
vzniknú porušením povinností Zhotoviteľa uvedených v tejto Zmluve.  

21.24 Zmluvné strany sa dohodli, že maximálna súhrnná výška všetkých zmluvných pokút vyplývajúcich z tejto 
Zmluvy uplatnených voči druhej Zmluvnej strane je 300.000,- EUR; uvedené sa netýka zmluvných pokút 
uplatnených Objednávateľom voči Zhotoviteľovi v zmysle bodov 21.8, 21.12, 21.13, 21.14 a 21.15 
Zmluvy. 

 
XXII. VYŠŠIA MOC 

 
22.1 Zmluvné strany nezodpovedajú za čiastočné alebo úplné neplnenie povinností daných Zmluvou v prípade 

(a v tom rozsahu), kedy toto neplnenie bolo výsledkom udalosti alebo okolnosti spôsobenej Vyššou mocou 
podľa § 374 Obchodného zákonníka.  

22.2 Zodpovednosť Zmluvnej strany podľa bodu 22.1 Zmluvy nevylučuje prekážka spôsobená Vyššou mocou, 
ktorá vznikla v dobe, kedy povinná strana bola v omeškaní s plnením svojej povinnosti. 

22.3 Pre účely tohto ustanovenia znamená „Vyššia moc“ takú mimoriadnu a neodvrátiteľnú udalosť mimo 
kontrolu Zmluvnej strany, ktorá sa na ňu odvoláva, ktorú objektívne pri vynaložení odbornej starostlivosti 
nemohla predvídať pri uzavretí Zmluvy a ktorá jej bráni v plnení záväzkov vyplývajúcich zo Zmluvy. Také 
udalosti môžu byť okrem ďalších prípadov predovšetkým vojny, revolúcie, požiare veľkého rozsahu, 
záplavy, povodne, živelné pohromy, dopravné embargá, štrajky a pod. Štandardné meteorologické pomery 
nie sú považované za Vyššiu moc, okrem prípadov, kedy majú za následok obmedzenie možnosti 
Zhotoviteľa vykonávať Dielo. 

22.4 Zhotoviteľ nie je oprávnený neplniť svoje povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy odvolávajúc sa na Vyššiu 
moc v prípade, ak táto má len lokálny charakter alebo v prípade, ak má Zhotoviteľ možnosť svojimi 
organizačnými a technickými kapacitami organizovať práce na Diele tak, že sa vplyv Vyššej moci na plnení 
podľa tejto Zmluvy neprejaví. 

22.5 O vzniku a zániku Vyššej moci a jej príčinách upovedomí Zmluvná strana odvolávajúca sa na Vyššiu moc 
druhú Zmluvnú stranu písomne – listom najneskôr do 5 kalendárnych dní odo dňa, kedy sa o jej vzniku 
dozvedela. Zmluvná strana odvolávajúca sa na Vyššiu moc je povinná predložiť druhej Zmluvnej strane 
dôveryhodný dôkaz o tejto skutočnosti. O čas trvania Vyššej moci sa primerane predlžujú lehoty uvedené 
v tejto Zmluve vo vzťahu k príslušnému Dielu alebo jeho časti. 

22.6 Bez ohľadu na iné ustanovenia Zmluvy Zhotoviteľ nenesie zodpovednosť za škodu alebo stratu na Diele 
spôsobenú vojnou, nepokojmi alebo operáciami vojnového charakteru, inváziou, občianskou vojnou, 
revolúciou, nastolením vojenskej diktatúry, teroristickými činmi, konfiškáciou a znárodnením, jadrovou 
reakciou, jadrovým žiarením alebo zamorením a tlakovou vlnou ako aj z dôvodov, ktoré sú mimo vplyv 
Zhotoviteľa a nie sú bežne poisťované na poistnom trhu. 
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XXIII. AUTORSKÉ PRÁVA 

 
23.1 Zhotoviteľ vyhlasuje, že v prípade, ak vykonaním Diela alebo ktorejkoľvek jeho časti alebo v súvislosti 

s jeho vykonávaním bude Zhotoviteľom vytvorené autorské dielo, ktoré je podľa Autorského zákona 
počítačovým programom, databázou podľa § 131 Autorského zákona alebo kartografickým dielom, je 
takéto dielo autorským dielom, na ktoré sa v súlade s ust. § 91 ods. 4 Autorského zákona vzťahujú 
ustanovenia o zamestnaneckom diele v zmysle § 90 Autorského zákona, pričom za zamestnávateľa sa 
považuje Objednávateľ. Majetkové práva vo vzťahu k týmto dielam vykonáva Objednávateľ vo svojom 
mene a na svoj účet. 

23.2 Zhotoviteľ vyhlasuje, že v prípade, ak vykonaním Diela alebo ktorejkoľvek jeho časti alebo v súvislosti 
s jeho vykonávaním bude Zhotoviteľom vytvorené autorské dielo ku ktorému Objednávateľ nevykonáva 
majetkové práva autora v zmysle bodu 23.1 Zmluvy, je Zhotoviteľ nositeľom autorských práv k tomuto 
autorskému dielu alebo jeho časti vykonanému podľa tejto Zmluvy a je oprávnený poskytnúť 
Objednávateľovi autorské dielo alebo jeho časť v súlade s podmienkami Zmluvy. Zhotoviteľ zodpovedá 
voči tretím osobám za prípadné porušenie ich autorského práva alebo iného práva duševného vlastníctva v 
súvislosti s vytvoreným autorským dielom a plnením podľa Zmluvy. 

23.3 Zhotoviteľ poskytuje pre použitie autorského diela podľa bodu 23.2 Zmluvy Objednávateľovi výhradnú 
licenciu, časovo, vecne a územne neobmedzenú v rozsahu majetkových práv autora a na všetky spôsoby 
použitia známe v čase uzavretia Zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ nie je povinný 
udelenú výhradnú licenciu využiť. Zhotoviteľ zároveň súhlasí s tým, aby Objednávateľ udelil sublicencie 
na použitie autorského diela vo vyššie uvedenom rozsahu aj ďalším osobám, pričom udelenie sublicencie 
nemusí byť písomné. Cena za licenciu na používanie autorského diela podľa tejto Zmluvy je zahrnutá 
v Cene Diela podľa Článku XV tejto Zmluvy. Objednávateľ nadobúda všetky majetkové práva k Dielu 
alebo jeho časti vyplývajúce z Autorského zákona momentom jeho prevzatia. 

23.4 Pokiaľ v rámci plnenia podľa tejto Zmluvy Zhotoviteľ použije autorské dielo tretej strany, je povinný 
zabezpečiť súhlas autora diela na použitie autorského diela na plnenie podľa tejto Zmluvy, vrátane súhlasu 
autora diela na ďalšie použitie diela Objednávateľom v rozsahu licencie podľa bodu 23.3 Zmluvy. 
Výnimkou v tomto prípade je použitie autorského diela existujúceho v čase uzatvorenia Zmluvy; v tomto 
prípade je Zhotoviteľ povinný zabezpečiť súhlas autora diela na ďalšie použitie diela Objednávateľom 
v rozsahu nevýhradnej, časovo, vecne a územne neobmedzenej licencie v súlade s Účelom Zmluvy, avšak 
bez možnosti predaja takéhoto autorského diela tretej osobe. 

23.5 Zhotoviteľ sa zaväzuje vysporiadať všetky právne vzťahy s tretími osobami, ktoré sa budú podieľať 
na vytvorení Diela v zmysle tejto Zmluvy tak, aby si tieto osoby nemohli uplatňovať voči Objednávateľovi 
a tretej strane žiadne nároky vyplývajúce im z osobnostných, priemyselných či iných obdobných práv v 
súvislosti s riadnym plnením záväzkov Zhotoviteľa podľa Zmluvy. 
 

XXIV. TRVANIE A ZÁNIK ZMLUVY 
 

24.1 Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú odo dňa nadobudnutia jej účinnosti do uplynutia 48 mesiacov 
od nadobudnutia účinnosti zmluvy resp. do vyčerpania finančného limitu [●] EUR bez DPH, podľa toho, 
ktorá skutočnosť nastane skôr. 
(Výška finančného limitu bude doplnená pred podpisom tejto Zmluvy v súlade s cenou stanovenou v Ponuke 
Zhotoviteľa – v Návrhu na plnenie kritérií, predloženej vo verejnom obstarávaní nadlimitnej zákazky) 

24.2 Pred uplynutím dohodnutej doby podľa bodu 24.1 Zmluvy môžu Zmluvné strany túto Zmluvu ukončiť  
24.2.1 písomnou dohodou Zmluvných strán, 
24.2.2 písomnou výpoveďou Objednávateľa a to aj bez uvedenia dôvodu. Výpovedná doba je 6 

mesiacov a začína plynúť prvý deň mesiaca nasledujúceho po doručení písomnej výpovede 
Zhotoviteľovi, 

24.2.3 písomným odstúpením od Zmluvy ktoroukoľvek Zmluvou stranou v prípadoch ustanovených 
v tomto článku Zmluvy. 

24.3 Odstúpenie od Zmluvy je účinné dňom doručenia písomného odstúpenia druhej Zmluvnej strane. 
24.4 Odstúpenie sa považuje za doručené, ak bolo adresátom prevzaté alebo ak bolo vrátené odosielateľovi ako 

nedoručiteľné a adresát svojím konaním alebo opomenutím zmaril doručenie odstúpenia; v takom prípade 
sa odstúpenie považuje za doručené uplynutím tretieho dňa odo dňa jeho vrátenia odosielateľovi. 

24.5 Objednávateľ môže od Zmluvy odstúpiť najmä v prípade: 
24.5.1 ak bol na majetok Zhotoviteľa vyhlásený konkurz, 
24.5.2 ak bolo proti Zhotoviteľovi začaté konkurzné alebo reštrukturalizačné konanie, 
24.5.3 ak bol proti Zhotoviteľovi pre nedostatok majetku zamietnutý návrh na vyhlásenie konkurzu, 
24.5.4 ak je Zhotoviteľ ako právnická osoba oprávnená podnikať v likvidácii,  
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24.5.5 ak je Zhotoviteľ v omeškaní s vykonaním Diela na základe konkrétnej Objednávky oproti 

dohodnutému termínu plnenia a nesplní svoj záväzok ani v dodatočnej lehote písomne určenej 
Objednávateľom nie kratšej ako 30 kalendárnych dní, 

24.5.6 ak sa situácia Zhotoviteľa pozmení do takej miery, že technické alebo finančné záruky, ktoré 
ponúka, nie sú zlučiteľné s povahou a náročnosťou prác a dodávok jemu zverených a 
Zhotoviteľ neposkytne Objednávateľovi dodatočne primerané záruky alebo zabezpečenia ani 
v dodatočnej lehote písomne určenej Objednávateľom nie kratšej ako 30 kalendárnych dní, 

24.5.7 z dôvodu porušenia podmienok a podkladov predložených vo verejnom obstarávaní 
Zhotoviteľom, 

24.5.8 v prípade podstatného porušenia Zmluvy zo strany Zhotoviteľa, pričom za podstatné porušenie 
Zmluvy Zhotoviteľom sa považuje najmä porušenie povinností, v súvislosti s ktorými si 
Objednávateľ môže uplatniť zmluvnú pokutu podľa článku XX Zmluvy,  

24.5.9 ak výsledky finančnej kontroly verejného obstarávania Súťaže vykonanej Poskytovateľom 
neumožňujú financovanie výdavkov vzniknutých z tohto verejného obstarávania v prípade, ak 
ešte nedošlo k plneniu podľa tejto Zmluvy.  

24.6 V prípade nepodstatného porušenia Zmluvy Objednávateľ písomne vyzve Zhotoviteľa na splnenie záväzku. 
Ak Zhotoviteľ tento svoj záväzok nesplní ani v dodatočnej lehote do 30 kalendárnych dní odo dňa 
doručenia tejto výzvy, je Objednávateľ oprávnený odstúpiť od Zmluvy. Za nepodstatné porušenie Zmluvy 
sa považuje každé porušenie povinnosti Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy resp. nedodržanie jeho záväzkov 
podľa Zmluvy okrem podstatného porušenia Zmluvy podľa bodu 24.5.8 Zmluvy. 

24.7 Odstúpením od Zmluvy nie je dotknuté právo Zmluvnej strany domáhať sa náhrady škody spôsobenej 
porušením povinností druhej Zmluvnej strany.  

24.8 Ak Objednávateľ odstúpi od Zmluvy, Zhotoviteľ je povinný do 14 kalendárnych dní odo dňa účinnosti 
odstúpenia od Zmluvy 
24.8.1 prerušiť práce spojené s vykonávaním Diela,  
24.8.2 pripraviť vykonané práce na prevzatie, 
24.8.3 vyzvať Objednávateľa na prevzatie vykonaných prác, 
24.8.4 odovzdať Objednávateľovi vykonané práce spolu s príslušnou dokumentáciou 
24.8.5 predložiť overiteľné vyúčtovanie vykonaných prác a dodávok, 

24.9 Zhotoviteľ môže od Zmluvy odstúpiť, ak Objednávateľ je v omeškaní s úhradou dohodnutej platby 
a nezaplatil ju ani v dodatočnej lehote 60 kalendárnych dní stanovenej na základe písomnej výzvy 
Zhotoviteľa doručenej po uplynutí splatnosti faktúry Objednávateľovi. 

24.10 Ak Zhotoviteľ odstúpi od Zmluvy z dôvodov na strane Objednávateľa, Objednávateľ je povinný 
uskutočnené práce na Diele prevziať a zaplatiť Zhotoviteľovi odplatu vo výške uskutočnených prác, ktorá 
bude vyčíslená v zmysle Rozpočtu; prevzatím prác v zmysle tohto bodu Zmluvy sa nerozumie prevzatie 
Diela podľa článku IX až XI Zmluvy.  

24.11 V prípade odstúpenia od Zmluvy je Objednávateľ povinný uhradiť Zhotoviteľovi náklady za skutočne 
vykonané práce. Práce a dodávky realizované ku dňu odstúpenia od Zmluvy sa vyúčtujú podľa zmluvných 
cien uvedených v Rozpočte v preukázanom rozsahu. 

24.12 Odstúpením od Zmluvy nezaniká nárok na náhradu škody spôsobenej Zmluvnou stranou ani povinnosť 
ochrany dôverných informácii podľa podmienok Zmluvy. 
 

XXV. NÁHRADA ŠKODY 
 
25.1 Zmluvné strany sa zaväzujú tak preventívne ako aj s prihliadnutím na okolnosti prípadu vykonávať všetky 

opatrenia potrebné na predchádzanie škodám, resp. na odvrátenie hroziacej škody alebo na jej zmiernenie. 
25.2 Každá Zmluvná strana, ktorá poruší povinnosť zo záväzkového vzťahu, je zodpovedná za škodu spôsobenú 

druhej strane.  
25.3 Objednávateľ je oprávnený požadovať od Zhotoviteľa a Zhotoviteľ je povinný poskytnúť Objednávateľovi 

náhradu škody, ktorú Zhotoviteľ alebo jeho Subdodávatelia vrátane subdodávateľov Subdodávateľa 
spôsobili Objednávateľovi porušením povinností daných Zmluvou alebo v súvislosti s vykonávaním 
Zmluvy vrátane prípadu, kedy sa jedná o také porušenie povinnosti, na ktoré sa vzťahuje zmluvná pokuta 
podľa článku XXI Zmluvy. 

25.4 Náhrada škody je splatná do 30 kalendárnych dní odo dňa jej uplatnenia poškodenou Zmluvnou stranou, 
pričom výška škody, ktorej náhrada sa požaduje musí byť preukázateľná a odôvodnená.  

25.5 Uplatnením ani zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok na náhradu škody v plnej výške.  
25.6 Zhotoviteľ vyhlasuje, že Dielo bude spôsobilé na použite v súlade s Účelom Zmluvy podľa podmienok 

určených touto Zmluvou.  
25.7 Zhotoviteľ je povinný nahradiť Objednávateľovi poplatky, pokuty, škody ako aj iné prípadné ďalšie 

vzniknuté náklady, ktoré bol Objednávateľ nútený vynaložiť z dôvodu nedodržania podmienok 
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právoplatných rozhodnutí alebo záväzných vyjadrení orgánov štátnej správy, verejnej správy či verejnej 
moci alebo iných na to oprávnených osôb zo strany Zhotoviteľa. 
 

XXVI. POISTENIE 
 
26.1 Nebezpečenstvo škody na Diele znáša Zhotoviteľ a to až do okamihu podľa bodu 13.1 Zmluvy. 
26.2 Zhotoviteľ je povinný mať najneskôr ku dňu podpísania tejto Zmluvy do dňa podpisu Záverečného 

akceptačného protokolu resp. dňa akceptácie celkového plnenia podľa bodu 12.4 Zmluvy uzatvorené 
poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú v súvislosti s realizáciou činností potrebných pre plnenie tejto 
Zmluvy s poistnou sumou minimálne vo výške 500.000,- EUR, 

26.3 Zhotoviteľ je súčasne povinný kedykoľvek na písomnú výzvu Objednávateľa v lehote 3 pracovných dní od 
doručenia výzvy Objednávateľa preukázať splnenie povinnosti podľa bodu 26.2 Zmluvy.  
 

XXVII. SPOLOČNÉ A ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
 
27.1 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvomi Zmluvnými stranami. 
27.2 Zmluva nadobúda účinnosť Dňom nasledujúcim po Dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv 

vedenom Úradom vlády, alebo Dňom nasledujúcim po Dni nadobudnutí účinnosti Zmluvy o NFP 
pre realizáciu Diela, podľa toho, ktorá z uvedených skutočností nastane neskôr.  

27.3 Zmluvné strany berú na vedomie, že táto Zmluva vrátane jej príloh podlieha zverejneniu podľa zákona číslo 
211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o 
slobode informácií) v znení neskorších predpisov a s jej zverejnením týmto súčasne vyjadrujú svoj súhlas. 

27.4 Koniec lehoty určenej podľa týždňov, mesiacov alebo rokov pripadá na deň, ktorý sa pomenovaním alebo 
číslom zhoduje s dňom, na ktorý pripadá udalosť, od ktorej sa lehota začína. Ak nie je takýto deň 
v poslednom mesiaci, pripadne koniec lehoty na jeho posledný deň. Ak koniec lehoty pripadne na sobotu 
alebo deň pracovného pokoja, je posledným dňom lehoty najbližší nasledujúci pracovný deň. 

27.5 Zhotoviteľ nesmie previesť svoj záväzok vykonania Diela alebo jeho časti na inú osobu. Porušenie tejto 
povinnosti Zmluvné strany považujú za podstatné porušenie tejto Zmluvy. 

27.6 Zmluva môže byť menená po splnení podmienok uvedených v § 18 Zákona o verejnom obstarávaní a 
po dohode Zmluvných strán, a to vo forme číslovaných písomných dodatkov, riadne podpísaných 
oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán, ktoré sa stanú neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy. 
Zhotoviteľ si je vedomý, že akýkoľvek dodatok k tejto Zmluve je Objednávateľ oprávnený uzatvoriť až 
po schválení podpisu predmetného dodatku Poskytovateľom. Z povinnosti uzatvoreného dodatku k Zmluve 
sú vyňaté zmeny Zmluvy spočívajúce v aktualizácii, zmene či oprave údajov ako napr. číslo účtu, adresa 
pre doručovanie, kontaktná osoba a pod. ak si tieto údaje obe Zmluvné strany vzájomne odsúhlasia.  

27.7 V prípade objektívnych skutočností na strane Objednávateľa definovaných treťou vetou bodu 7.7 Zmluvy 
bude deň začatia plynutia lehoty na vykonanie Diela I. dotknutého predmetnými prekážkami na strane 
Objednávateľa upravený formou dodatku k tejto Zmluve bez nového verejného obstarávania v rozsahu 
zodpovedajúcom preukázanému trvaniu týchto prekážok. 

27.8 Zmluvný vzťah sa riadi právnym poriadkom platným na území Slovenskej republiky, pričom akékoľvek 
spory medzi Zmluvnými stranami rozhodne príslušný všeobecný súd Slovenskej republiky  

27.9 Spory Zmluvných strán neoprávňujú Zhotoviteľa zastaviť vykonávanie Diela na základe vystavených 
a doručených Objednávok v súlade s touto Zmluvou. 

27.10 Zmluva je uzatvorená podľa § 536 a nasl. Obchodného zákonníka, v platnom znení, pokiaľ nie je v Zmluve 
uvedené inak.  

27.11 Ak sa stane alebo ak je akékoľvek ustanovenie alebo podmienka Zmluvy neplatnou alebo nevynútiteľnou, 
neovplyvňuje táto neplatnosť alebo nevynútiteľnosť ostatné ustanovenia Zmluvy, pokiaľ z Právnych 
predpisov nevyplýva inak. 

27.12 Zmluva je vyhotovená v slovenskom jazyku v šiestich (6) vyhotoveniach s platnosťou originálu. 
Objednávateľ obdrží štyri (4) vyhotovenia Zmluvy a Zhotoviteľ obdrží dve (2) vyhotovenia Zmluvy. 

27.13 Súčasťou tejto Zmluvy sú nasledovné prílohy  
27.13.1 Opis predmetu zákazky 
27.13.2 Rozpočet pre vykonanie Diela (bez uvedenia predpokladaného rozsahu jednotlivých činností) 
27.13.3 Zoznam Expertov 
27.13.4 Zoznam Subdodávateľov Zhotoviteľa podľa bodu 19.1 Zmluvy 
27.13.5 Návrh na plnenie kritérií predložený v ponuke Zhotoviteľa. 

27.14 Akékoľvek informácie, dáta a údaje, ktoré pred alebo pri plnení tejto Zmluvy Zmluvná strana získala 
od druhej Zmluvnej strany alebo sa ich dozvedela alebo zistila inak v súvislosti s plnením podľa tejto 
Zmluvy, podliehajú obchodnému tajomstvu Zmluvnej strany alebo inej osoby, ak sú svojou povahou 
spôsobilé byť predmetom takejto ochrany. Zmluvná strana sa zaväzuje zachovávať o všetkých týchto 
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informáciách dátach a údajoch mlčanlivosť a dodržovať povinnosti, ktoré jej v tejto súvislosti vyplývajú z 
príslušných právnych predpisov a zaväzuje sa nevyužiť ich vo svoj prospech, alebo v prospech tretích strán 
počas trvania tejto Zmluvy ani po jej skončení. Zmluvná strana sa zároveň zaväzuje, že obchodné 
a technické informácie, akékoľvek dáta a údaje, ktoré jej boli zverené druhou Zmluvnou stranou: 
27.14.1 nesprístupní tretím osobám bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany,  
27.14.2 nepoužije pre iné účely, než pre plnenie podmienok podľa tejto Zmluvy. 

27.15 Zhotoviteľ je povinný po 21.12.2025 zabezpečiť bezodkladné odstránenie všetkých dát a údajov vrátane 
Vstupných údajov získaných od Objednávateľa alebo tretích osôb za účelom vykonania Diela alebo jeho 
časti vrátane Diela samotného a vyhotoviť o tom písomné čestné vyhlásenie, ktoré bezodkladne doručí 
Objednávateľovi. 

27.16 Ustanovenie bodu 27.13 Zmluvy sa nevzťahuje na obchodné a technické informácie, ktoré sú bežne 
dostupné tretím osobám a ktoré Zmluvná strana nechráni zodpovedajúcim spôsobom. 

27.17 Pokiaľ z iných ustanovení tejto Zmluvy nevyplýva inak, doručovanie pre účely tejto Zmluvy sa vykonáva 
a považuje za platne a účinne vykonané vtedy, ak sa doručuje osobne alebo na adresu druhej Zmluvnej 
strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. Obe zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne si bez zbytočného 
odkladu písomne oznamovať zmenu svojej adresy, v opačnom prípade sami znášajú následky takéhoto 
neoznámenia. Písomnosti sa považujú za doručené dňom potvrdenia ich prevzatia pri osobnom doručení, 
inak dňom prijatia doporučenej zásielky druhou Zmluvnou stranou. Písomnosti sa považujú za doručené aj 
dňom odmietnutia prevzatia zásielky druhou Zmluvnou stranou. V prípade, ak sa zásielka vráti späť 
odosielateľovi ako nedoručená, považuje sa za doručenú tretím (3.) dňom odo dňa odoslania nedoručenej 
zásielky adresátovi.  

27.18 Zmluvné strany si Zmluvu prečítali, jej ustanoveniam porozumeli a na znak súhlasu s jej znením ju 
slobodne, vážne, nie v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok podpisujú. 
 
V Banskej Štiavnici, dňa [●] 

 

Za Objednávateľa 

 

 V [●], dňa [●] 

 

Za Zhotoviteľa 

 

Ing. Stanislav Gáborík 
generálny riaditeľ 

SLOVENSKÝ 
VODOHOSPODÁRSKY PODNIK, 

štátny podnik 

 uchádzač 
[●] 

meno a priezvisko štatutárneho 
orgánu 

označenie štatutárneho orgánu 
obchodné meno spoločnosti 
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